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I’'ve been admiring the rejuvenated
NASHA DOROHA , but it took a
typo to galvanize me into writing. [It
also helps that email is so easy to
use.] On page 34 of the fall issue,
you talk of perogies. | have no
problem with that, but | would have
liked mention of the name my parents
used when | was growing up in
Montreal in the 50's—varenyky.

The typo? “anglosise”. | suppose if
Americans can write “anglicize” and
the Brits “anglicise”, we can have our
own version...

Roman Kravec, Montreal
|

I have been getting many positive
compliments regarding the
publications.

In the last issue, there is a great
write-up regarding Ukrainian
costumes. Quite a number of ladies
have been very specific that they
would have appreciated having the
article published in English; and |
agree. Many younger ladies are now
reading the Journal, and an article on
costuming is of great interest to them.
| have been asked whether this article
will be repeated in English?

We look forward to articles written
regarding happenings in Canada.
Health articles too are very much
discussed and recipes have been tried
and warmly talked about. Good stuff...

Pat Detz, Regina
|

Thank you for the exciting
NASHA DOROHA! The mixture of
the two languages provides everyone
with the concept of the information or
story. The variety of articles provides
great interest. It makes one want to
read the entire Journal all at the same
moment!

Anne Cherwoniak, Kelowna,
Membership Chairperson, Eparchy

of New Westminster
[ |
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| want to congratulate you on the
new NASHA DOROHA.

The ladies from our League now
look forwards to reading it - especially
since there is more English and most
of them don’t read Ukrainian.

The one disappointment | have
was not seeing the UCWLC logo on
the outside cover. This identifies our
magazine instantly. Can this not be
done? The women at our last meeting
felt the same way.

Slava Bey, St. Volodymyr’s
UcwLc, Thornhill, ON

It was a pleasure to receive the
third edition of NASHA DOROHA.
Once again it was filled with much
wonderful information. Congratulations
and keep up the good work!

Rosemarie Nahnybida, Nasha
Doroha Representative/Edmonton
Eparchy

|

| congratulate you on you Fall
issue which was replete with very
interesting, current, stimulating articles
emanating not only from Canada but
also from Ukraine and Washington.
Your “last word” was to the point and
thought-provoking. | particularly
enjoyed the article by Xpucma
lpelioxep about her artist-mother
Onbea binozop-Yymak. | would love to
see some of XpucmaA’s icons. And, of
course, | found Emilian Baran’s article
about his grandfather, Father Emilian
Kovch, extremely moving.

| wish you every success with
NASHA DOROHA and feel certain
that future issues will reflect the high
standard you have set for our journal.

Lillian Yuryk, St. Demetrius
Branch, Toronto

Many thanks for all you are doing
in NASHA DOROHA. Everyone is
very happy and excited with the new
look and all contents. For those that

cannot read Ukrainian (and those that
do not have the extra time) the partial
use of both languages still gives the
reader the gist of the editorial, which
they truly appreciate. This certainly
has become a “journal” in everyone’s
interest. Keep up your good work and
we know there is much more good to
come!

Elizabeth Hnylycia, Eparchial
UCWLC President

Yu moxHa 2oBopumu npo
cmocyHKU mos100i KaHadu ma
Ykpainu? lljo 38aeani MOXHa
cKa3amu npo CMoCyHKU M0/100i7?

Posmosu B302ani He npumMamMaHHiI
M0100i, it npumamaHHi Oii'l

Xmo, Akwo He mu, 6yde diamu
019 pO3BUMKY UUX CMOCYHKIB, W06
32000M NPo HUX MOXHA Oyn0
ckazamu wock binbuwie?

Bci cmocyHrku noduHaromscA 3i
cninkyBaHHA! Hacamneped 4epes
Internet. Ham nompi6éHxa chatroom, B
AKiU Mu moenu 6 po3mMoBaAAMU, d
K0/1U Ubo2o 6yde HedocmamHbo,
no4Hemo izdumu o0OuH 30 00HO20/0.
O-o0, npo6nema 3 Bizamu! Ane Hixmo
He obiyAas, wjo byde nezxko! Mu,
3BUYAQUHO ¥, N000/IAEMO Bi30BUU
KOpOoH! KoHpepenuii, cemiHapu, nimHi
wkKoau — € 6es3niv moxnusocmeul 014
pO3BUMKY CMOCYHKIB!

HeBxe Mu He 3aX04eM0 4020Ch
Oinbwo2o — NodanaHHA OCBIMHIX
mex? Yum He Ha3Ba 0714 CNinbHOZ0
npoexkmy?

Yekaro Ha Bawi idei!

OnneHa AHMoHKK, /IbBiB

Ouena € cmyoenmkoio 4eméepnozo Kypcy

ropuou4nozo Qakyavimemy Jv6ibcokozo

HAUTOHAAbHO20 YHibepcumemy iM. [6ana

Dpanka. o_lena@email. lviv.ua
u

BiTaeMo nucTH 10 penakTopa. Agpeca
Ha cT. 2. Letters to the Editor are most
welcome. Please send to address on
inside cover.
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Beaukopuun npuriT Bipy MuTponoanta VepaiHcnkoT
KaToaHubkoT Apxenapyxii B Binuninery

Ukrainian Catholic Archeparchy of Winnipeg: Easter Greetings

writer that, “If man had not

been lost countless times on
land and sea, the points of the
compass would never have been
developed.”

On this blessed Easter Sun-
day, it is timely to reflect that
Christ richly gifted us with a spiri-
tual compass when He came from
the grave. In the glorious unity of
His life, death and resurrection
He assuredly pointed the way to
eternal life.

The needle of that compass
we believe to be the teaching of
God’s Holy Church, Sacred Scrip-
ture and Tradition, which with lov-
ing concern for the temporal and
spiritual good of all of us, has,
through the ages endeavored to
point the way toward the unity of
all humanity and the fatherhood
of God. For centuries, there have
been things that have caused this
needle to tremble somewhat. Yet,
the needle has never faltered.

In 2002, to be honest with our-
selves, we must unhesitatingly
acknowledge the needle of Chris-
tianity trembles and spins. The
ideological and social revolutions
of our time have conclusively
shaken and successfully chal-
lenged our stability and direction.

If Christ were actually to come
forth from His tomb on Easter
Sunday, He would behold Chris-
tianity with its divided forces far
removed from the unity for which
He prayed in the Garden of
Gethsemane after the Last Sup-
per, but nevertheless seeking that
unity in prayers, sacrifice, dia-
logue and love. His Church, He
would also note, is in a critical
stage of siege between the forces
of good and evil.

The wheel has come full circle

It has been said by a gifted

2 Howa (%{%(M/ﬂ/ secna/2002

for the Church, whether we care to
admit it or not. We began in a non-
Christian era; we have evolved thor-
ough ages of benevolent gover-
nance into a new and similar age of
non-Christian era; an age of high
incidence of immoral license, di-
vorce, crime, dishonestly, scandals,
etc. Like it or not, the Catholic
Church, and all the organized reli-
gion based on the dignity and im-
mortality of man, must be re-
grouped, refitted, refurnished and
updated. This we have attempted to
do with our Sobor process.

If Christ, the Eternal Gardener,
actually came forth from the Tomb
this glorious Easter morning, He
would most certainly speak first to
Mary Magdalene, the former sinner,
consoling her again with the affirma-
tion of His divine love, and deepen-
ing her resolve to live a life of pu-
rity amid the blandishments of a
wildly carnal society.

Christ would most certainly ap-
pear to his frightened, weak, but
well intentioned followers in the up-
per room, telling all of us of the Pen-
tecostal fire which would temper our
wills against the buffets of public
opinion and the lurid temptations of
the materialistic society. He would
hurl our Christ-hating Pauls to the
shock of the pavements amid their
furor of evil errands and transform
them into “vessels of election,” to
save the world from its unknown
gods of sinful pleasure. He would
confront our doubting Thomases by
the roadside and melt them in love
and belief of His five bleeding
wounds. He would appear as a con-
solation to our anguished but
unshakably faithful mothers and fa-
thers and tell them that they are not
old-fashioned in protecting their
sons and daughters, but other
Marys who believe and know that
the Gates of Hell will not prevail

against Him or His Church, the
Way, the Truth, and the Love. He
would remind us that the avarice
and excesses of the past centu-
ries of empire-building gave false
power and glory to His Church.

Christ would command us - if
he turned aside the great stone
on Easter Sunday, 2002 - not to
go forth, teaching all nations, but
rather, “Seek ye first the King-
dom of God and all things will be
added unto you.” THEN go forth
and preach His Gospel to all na-
tions.

This is the true spirit of Eas-
ter in this time and in this world
that — we give witness of the
love of God to our Mary
Magdalenes, to our weak Peters,
our own doubting Thomases, and
our Pauls-the-persecutors, that
we do all this with a pleasant
face, a helping hand, and with
temperate living in an intemper-
ate age.

This is the new posture of re-
ligion for our non-Christian age:
to make religion effective here in
our own beloved town and coun-
try, seeking the Kingdom of God
in our homes, our own families,
among our own friends.

We shall not fail if we hear
His voice, and return to Christian
life, the life of the Gospels, the
Christ-life taught by His Church.
Then we shall start again the
cycle of God’s love which can
spread, through our children’s
children, to all the world and the
needle of the compass of the
Church of God will point, without
spinning from materialism to
atheism, to our eternal home with
the Risen Christ.

His Grace Most Reverend
Michael Bzdel, CSsR
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IIIA BEANKACGHL

Bozoan JIlenkuli

Crtpacri...

bauy rasais. noBaxHux, y
CBATOYHOMY BOpaHHi, i razauvHb
3aXypeHux, MoB6M 3 poay-Biky
paaocTn He 3Hanu, 6avy xnonuis
3 Kanatanamu, TakKMmu rONOCHUMM,
AIK BOHM cami, i gisyat, A0
BECHAHUX KBITOK MOAibHUX, - yCiX
ix 6avyy ounma Ayui.

[JOBrMMm WHYpPOM TArHYTb 3
cena A0 LLEPKBMU.

Tuxmi BeYip OKYTYeE iX TiHAMM, a
CTPYMOYKM BECHAHUX BOJ rnywaTb
ix po3moBy. Ha aepesax CBixi
NUCTOYKM, ¥ pOoBax nexxatb OCTaHKK
CHIiry: ABi KpaMHOCTi MEXYIOTb 3
cob010, AK 3BUYANHO B XMUTTI.

Fasau AMBNATLCA, YW FapHo
CX0AMnTb 36iXKXA, rasauHi
roBopATb NpO po3cajy, AiBYyaTa
AyMmaloTb NPO rarinku.

MaxHe cBiXxo 30paHa 3emnA, 3
nibpoBu nosiBae BiTep, a Aaneko
0ECb, KPi3b XMapu, YyTu pafiCHUMK
KpUK nTaxis. BiTaloTb pigHy
3eMnio. A 3-nomix nun,
Ha3pEHINUX CBIXXMMU COKaMMU,
BM3Mpae KonynacTa LLepKBsa,
MOpra€e ACHO OCBiYEHWMM BiKHaMMU,
HiOW Knnye cBOIX BipHUX A0 cebe.

Ctpacri...

Uylo apuxaumm ronoc ctaporo
naH-oTUA. AK 3 MOAMHANUX NUCTKIB
YnTae cTpacTi XpUCTOBI, 4ylo
3iTXaHHA MYX4WH, XIHOK, AiTen,
HibM LLe He eBaHrenbCbKi cnosa
3anajatoTb B iX AyuWwi, a KamiHHA
neTuTb Yy KpuHuLio 6onio.

3paeTbeA, Len 6inb po3caaunTb
CTiHW LEepKBH.

MUrTATbL CBIYKM B MO3ONIUCTUX
pyKax, Hibn COMWH YEepPBOHMX
NoXexX, AO0BKONa LLepPKBU CTaloTb
npuragatn XpucToBe TEpPNiHHA — i
Munart, i NeTpo, i KOaa. BoiHu
noszoio civyTb Moro Tino, a Tosna
pese: “PacnHu! PacnHn!” Ta voro
XX yCi BOHM He Taki, AK Ha obpa3ax
ManioTb, a HibW HUHIWHI, HiIbK
KOXHUM iX Bauums, | HE OA4HOrO, a
6araTto, barato! baraTo 048,
GaraTto KHUXHUKIB i papuceis,
pO36iNHKMKIB i BOiIHIB )XOPCTOKMX.
barato, 6arato, 6ararTo!

A Ha uBMHTapi aepesa AyX Y
cobi npumkHynu, 6oATbLCA, WOO
KOTPOro 3 HUX MOCinakuM-BOIHU He

3pybanu Ha xpecT, abo Ha Konie,
KOTpUM nNpobuTo B6ik XpucTa.

Twuxo, nuuie naH-oTelb
APpUXaynMm ronocom uyuTtae, nuuwe
Hapogj 3iTxa€ rmmboko, nuue Aecb
[aneko KUrvkalTb, BEpTaloumMCA 3
YYXKUHU, NTaxu.

Bauy, i Hema, MabyTb, Mix
HUMM Takoro, u,o6 He 6auuns
AKOICb LePKBW i 3HANOMMKX NI0AEN
i He MMTaBCA, Malo4un cepue,
NMOBHE CTPaCHOro HacTpolo: AK BU
TaM LLbOro pPOKY rogHi 6ynu
BUCNYXaTU OTUX >KaxXNUBMUX
nosicTen Npo XpUCTOBi MYKK?...

* k k

Mapy6kn 3HOCHNK 3 YCiX
CTOpiH, XTO BOpPOTa, XTO ronosu 3
po30UTUX KONec, XTO NOPOXHABI
KONnoAau 3-mif BiMTOBOI KOMOpPM,
3HOCUNM | MeTanu B xap.

BoroHb TpiwmTh, Nnonym’a
CUYUTb, AK rajtoka, Hibum
XanieTbCA, WO He JaloTb MOMY
BXEPTH caMoro cebe A0 OCTaHKy.

“Aka Tenep roavHa?”

“He uyB? HepaBHO Apyri niBHi
ninu”.

O wuin nopi npusenn XpucTta
nepen Bapty 1 nutanucaA: “Konm
TW uap, TO 4e TBOE BIMCbKO?” — a
Xpuctoc kaxe a0 Hux: “Konn 6 A
CXOTiB, TO 3neTinocb 61 BiKCbKa,
AK NUCcTa B MicCi, ane A xouy
BMEPTM 3a Bac’.

“A 3HaeTe, YOMY OCHKa
APVXNTL?”

— "Kaxu!”

“AK npurwnKn y nic nocinaku,
wob pepesBo Ha xpecT 3pybaTw,

TO0 Ay06 i ANMUA, | ABIp cTOANM
MOBYKHW, MOB MepTBi 3 6onto, a
OoCKvKa Apuana u npocwuna, wob ii
He pybanu, 60 60iTbCA Kapu. Tak
BOHa i APUXKUTb 3 TOro Yacy”.

“Mix nioabMKn Tex Tenep OAHi
3aay6ini, a apyri TpemMTATb, MOB
TpeneTta. A A BXe HIY0ro He
f6olocA, Xo4 MeHe Ha MYKKU BepiTb.
A Tenep cam, AK nanewb, HIKOroO
MeHi He BO’I0Tb, HE 3HaCUNYIOTh,
He 3HeBaxaTb, i ripworo, Ak
Oauus, He nobavy. Ta A we xo4y
6aunTun, AK Npurae NoKaAHHA. A
BOHO npunae, o, npunae! CTinbku
KpUBAM PYKOIO He 3aTynuu. |
Xpucta mopaysanu, Ta BiH Bockpec,
a MM X L0, HE XpPUCTUAHN?”

“A Npo nNucaHkn 4ynu?”’

“Yynu, He 4vynu, - kaxu!”

“Ak Benn Xpucta Ha onrogy,
TO XNOMN AKUUCb HIC MOKNagKu B
Kowenuky Ha npoaax. A Ak
no6aums, WO XpPUCTOC Nif, Tak1um
TArapem ynajae, TO KOWEeNuK
NnokKnas Ha 3eM/o, B3AB XPECT i
MOHIC, 3BMYaMHO Xnon A0 TArapy
npusuk. BepTaeTbcA, AnMBMUTLCA, @
noknaaku posmanboBaHi, OAWH Bij,
ApYroro Kpalle, B pi3Hi Kpacku, i
B Pi3Hi y30pK”.

“Ham 6u Tenep nNucaHKM N Ha
YEepBOHO MantoBaTH i YOpHI
XpecTH, i 6iny TepHuHY
no HUX nucaTtun’.

“A MeHi nokinHmMM 6aTbKO
Kasas, W0 AK noyanacA BinHa, TO
XpucToc BigipBaBcA Bif xpecTa i
BMaB Ha 3eMmnio, B Tpasy,
aoninnub. A AK nl0AM XOTiNKU MOro
3HOB 3a4inuTH, LLBAXaMKW CcTanu
PYKW K HOrmn npubusBaTtu, TO 3
LBAXiB Kanana KpoB”.

“Tenep yBecCb CBIiT y KpOBi, a 3
KO>XXHOro cepLA Kana€ Kpos”.

“T'en, ren!”

[oBOpATL, a BaTpa AoThniBae.
Cupun TymaH OKYTY€E LLepPKBY i
nvnu, i A3BiHWLIO, | napyobkiB, W0
NOTOMMNEHI, KpYrom BOrHMLLA
nexatb. llnwe xpectn Ha rpobax
6oBBaHiloTb. HibM ayxu npeakis
noBunizanu 3 MOrun i cnyxarTb
pPO3MOBM...

baraTo ix, 6araTo.%

Icropuunuii Kanenpap, Kuit, 1999
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The Legend of the Easter Egg
Told to me in a letter from
Grace Skomorowski

One day a poor peddler was going to the
store to sell a basket of eggs. He
became part of a crowd and realized that
the crowd was taunting a man carrying a
very heavy cross on which he was about
to be crucified. The peddler ran to help
the man, leaving his basket of eggs by
the roadside. When he returned for his
basket the eggs had been changed into
eggs covered with beautiful designs and
colors. Of course the man with the cross
was Jesus Christ. Ukrainian legend
believes that the peddler was Simon.
This is why Easter Eggs (Pysanky) are
so important today.

Basaraa sBecua MepeikaHy COPOUKY,

Y meun cBaTHMI 3BiabHHBIINCEL 04 TYpbor,
I migimMa€e BOAOMIKOBI oOwui

Ao BimmMx, X0 NEPKOBHMX NO30JI0T.

Besmxaeun BeiXx Hac HAa TOCTHHH NPOCHTHL
Mamoc conuneM mnoaoruo uebece

I xpamaHky, fIK yCMilIKY, HifHOCHTb
Xpueroe Bocxpee! Boiceruny Bockpeel

I x3Boum 3acpibmmesi zaB3sri,

I iy MOKOTHMIOCH MiiK JIIOAbMM...
Xpuceroce Bocexpee! Iu Mmome ma miM esBaATI
Iz 6ezayxoBHOCcTi BOocxpecau Mu?

Baoum Kpuutenko
Ykpaiacekuil Icropuunnn Kanxeagap, Kuig, 1995

40 NUCAHKApKu
Od nucaau NUcCAHKYy,
NMUucaHKY - KOAUCAHKY
PizHuMu po3Boaamu -
CuMmBOau 3Haxoauadu.

Od nucaau NUcCAHKYy,

CeJo na Hamiit Ykpaini —
Henaue mmcanka cedo...
do 6orie pozmoBy
Cadny. KoabopoBy.
Mucanku 3 MepemKaMu
Ctaau obepemkamu.

A village in our Ukraine
ls like a pysanka.....

Tapac Ile6uernko

©eeecccccccccccees® 3ao0 B6uBae chucama...

Bipa Bopck.ao
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MoOB MepeKKY, BUWUBKY -

B HUX YaKayHb 3aQNUCAHa,

from Oil in the Borsch and Other Ukrainian
Folk Tales Retold in English by Danny Evanishen.
Box 234, Summerland, BC VOH 1Z0. (250) 494-
3205. danny@et hnic.be.ca www.ethnic.bc.ca

Graphic used with
permission

HA BEJINKAERDb

Ycim, ycim cBaTnx nebec
CBATNAN NPUBIT:
“Xpnctoc Bockpec!”

JlaBno Aian noro moBnAaANN,
ApPyr APYra uLnpo nNPWBITaNN.

NleTinn pPokn, CoTRHI NIT:
JlnpaB NACbKOI Cnasn UBIT;
Pynnyoun 3emni MnTarcTBa,
Minannca uarei i uarcTaa.

Kunee, He BMPe CBATNX Hebec
CeaTnn nPwBIT:

“Xpnctoc BocKkpec!”
PoctiTp, uBiTiTDL,

naByanTecob, Aitn;
BBaxatb A00pP0, Ntoaen nobntw.

Nornanyswn 3 boXnn CBIT,
TeerPAiTb BN Ule 0ANA NPUBIT,
Ulo6 piBHO NWNA KNTTA A0POr3;
Aywa moa Bennuntb bora!

JI.T ni606

YKkpaiacekuil Icropuunuii Kajgengap,
Kui8, 1996



A dedication from the book
YEpaiHO HCHE MO

IIpucsara umTauamMm
The Ilove for Ukraine and patriotism of its people
is demonstrated in the Pysanka

Akuw,o xmocb cyMHiBaembCcA Nnpo po3BUMOK
nampiomu3my Ha YKpaiHi, yumaume oani

Khura uA,
AK CBIiT, nocTana
3i cnoBa, i CNOBO Te CBATE,

Bin bora, — YkpaiHa.
KHura uA, AK BUCBIT Aywi, ABMNAcA 3 MONUTBM,
i monuMTBa Ta cBATa, AK po3moBa 3 borom, — YkpaiHa.
KHura uA, AK nioauvHa, BpoaunacA 3 no6bosi, i ntoboB Ta cBATa
Ha 3emni i B HeDI, AK aecATb 3anosigen boxux, — YkpaiHa.
CsATe lNncbmo 3anoBiga€e: waHyM OTLA CBOro i MaTip CBOlO, —
fobpe T106i Oyae i AOBro XMTUMELW Ha 3eMfi, — i CBiTUTb HaM i3

CeAaToro MNucbma B opeoni maTepuMHCTBaA piAHE CnoBO — YKpaiHa.
Nllo6oB ao MaTepi npaBeaHa i »xepToBHa, ceBiTnom lNpeuncrtoi
AOna€e BOHA YOpHi cunu 3na, | NOKKU B AylWwaxX AiTEW FOPUTb BOrOHb
WKMpoT i BipHOT poAMHHOI nto6oBi, A40TK Byae Ha 3emni YKpaiHa.
IMo6os oo Martepi i noboB 40 YkpaiHu, AK nto6oB A0 bora, TAXKO ABurana cBiv
xpecT Ha ['onrody, i Ha ToMy XpecTi ii 04ABiKY po3nuHanu, a BOHa Bockpecana,
i CAMBO ii BOCKPECIHHA ABMANO «i MEPTBUM, i XXWUBWUM, i HEHAPOAXXEHUM>»
npunaelHe, AK Bilwy 3eMHYy npasiy, — >XWBE Ha CBiTi YKpaiHa.
CsiT noumHaBcA 3i Cno.a, i YkpaiHa nounHanacA 3i Cnoea. CnoBo, AK nnyr, opano
npasiYHU Nepenir XWUTTA, i 3 YOPHO3EMHOI CKMOM MOro BUPOCTaNM MOCTH, i B KOXKHOTO
Ha ycTax y Yacu Heponi i pagocTi 6yna cBoA, ane ogHa MonuTBa — YKpaiHa.
CnoBo, Ak cobop, i B MOro cBATOCTi NanaxkoTATb, AK CBiYKM, NpaBeHi Ayuli
nocTis, i 3 OnaknTHOro Kynona 6narocnoBnAe Hac HebO, i xopanom Bipu
3/IMBalOTLCA FOIOCK HalMX NpeaTed i CylWmX B OAHY MONUTBY — YKpaiHa.
CnoBo, AK NMcaHKa, WO OCBiTUIa KHUIY AK XpaM Ayli, a Ha ii nncaHomy,
AMBOBMXXHO GapBMCTOMY Kpuni NiTONMCELb-HapO/4 BUMasioBaB Y BilLMX
3Hakax CBiW AyX, CBOIO Kpacy, CBO€ iM'A — YkpaiHa.
YBIMAIMO 40 KHUIM Npo PiaHY HeHbKy 3 NMPOCBITNEHOIO AYLElO,
AK BXOAMMO A0 Xpamy, i CTaHbMO Mepej, Helo Ha CrnoBiab,
i nomonimocA 3a Hei, i npucArdimo MaTtepi, —
i Hac nto60oB’l0 NpuBiTae
YKpaiHa.

Yrpaino, Hene Mos!
Cnobiov, noesii, nucanku. . .
Bemyn 0o 30ipuuka, Kuit, Beceaka, 1993

MNasha Deoroha J///M'////y///? 002 o 9



dRrainian Easter
TP a di 1‘ i o n s Present-day Ukrainian Easter traditions are

a rich blend of ancient pagan rituals and
Christian idealogy and practices

With the arrival of
Christianity to Kyivan Rus in
988, many of the pagan spring
rituals were incorporated into
the Christian celebration of
Easter. The Christian church
added a new perspective to
these seasonal celebrations.

In addition to physical
preparation, the six week
period of Pyist (Lent) became a
time for spiritual renewal,
fasting, forgiveness and medi-
tation. It was also the time for
the writing of pysanky. In
pagan times pysanky were
considered magical talismans.

Today’s pysanky, Easter
eggs, incorporate not only
ancient geometrical designs
and colours, but also Christian
symbols in beautiful vibrant
colours. They decorate the
Easter basket and are given as
tokens of love and affection.

On Easter Sunday, following
the Resurrection Matins, the
resounding singing of the
traditional Khrystos Voskres,
Christ is Risen, is repeated time
and time again throughout the
Divine Liturgy. Immediately after
the service, the priest, tradi-
tionally, blesses the contents of
the Easter baskets. In many
parishes, the Easter baskets
are blessed on Holy Saturday.

Easter food, especially items
placed in the baskets for bless-
ing, have special meanings.
Paska, Easter bread, symbol-
izes the joy of new life through
Christ. Eggs are symbolic of
Christ’s Death and Resurrec-
tion. Salt is as essential to our

10 & Howa ?%a/m(wl/(// secna/2002

Cbo200HiWwHIi BennukodHi mpaduu,ii
nobydoBaHi HO cMpABUHHUX BipybaHHAX,
AKi iHmepnpemyemo 0o cy4yacHux nompeb

bodies as Christ is to our
souls. Horseradish is blessed
to remind us that even though
there is bitterness in life,
through Christ, we can over-
come pain and suffering. The
dairy and meat products (but-
ter, cheese, ham and kobassa)
remind us of the goodness and
richness of God’s creation. A
candle is always present in the
basket to remind us that Christ
is the Light of the World.
Sviachene, literally the
Blessed food, or the Easter
breakfast, takes place at the
family home. The head of the
household begins the meal with
a prayer and an offering of
Easter blessings. A blessed
egg is cut into as many pieces
as there are family members

paska
eggs
ham
kobassa
cottage cheese
butter
khrin
pashtet

—

Easter Menu

sitting around the table and is
passed around by the head of
the household with wishes of
health and new beginnings. A
sumptuous meal of blessed
food, as well as pashtet - a
liver pate, studinetz - a jellied
meat dish, potato salad, noodle
casseroles, babkas, tortes and
cheesecakes follows.

After Sviachene, it was
customary for young girls to
gather to take part in ancient
group dances known as hahilky
or vesnianky. Performances of
this visually beautiful tradition
are still carried on by girls in
some parishes on Easter
Sunday or during communal
Easter celebrations in Ukraine
and around the world where
Ukrainians have settled.’%

babka
devilled eggs
studenetz
bigos

potato salad
syrna babka
cheesecake
torte




Easter Delicacies

SPECIAL EASTER BREAD -

BABKA

Irene Turczyniak
3 envelopes active dry yeast
510 6 cups sifted all purpose flour

2 cups milk

1 tbsp. vegetable oil
12 egg yolks

6 eggs

2 cups sugar

1/2 b salted butter
1 orange

11b. raisins

Dissolve dry yeast in the quarter cup of
warm milk and 1 tsp. of sugar. Heat the
rest of the milk until reaches boiling point.
Pour milk over 1 cup of flour in a small
mixing bowl, beat until smooth. Cool for at
least 1 hour. In a large bowl beat the egg
yolks and eggs with 2 cups of sugar for 3
minutes. Add into it cooled flour - milk
mixture, dissolved yeast, juice and rind
from 1 orange, 2 to 3 cups of flour, beat
another 2 minutes. Take off the mixer and
kneed for 20 minutes adding slowly the rest
of the flour, so that dough will be soft. Add
very soft butter and knead for another 20
minutes. Add raisins, knead until raisins are
evenly distributed in dough. Cover with
damp tea towel and let rise in warm place
until doubled. Turn out onto lightly floured
pastry board, divide the dough into 3 or 4
parts, depends on baking pans you use, fill
the dough 1/3 of the pan, press with your
palm down and let the dough rise until
doubled, or fills the pan. Bake on 325° one
hour.

%
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Ha cBasienmne

UNBAKED CHEESE PASKA -
SYRNA PASKA

Tvanna Zelska
2 or 3 cups dry cottage cheese

8 0z. pkg. cream cheese

8to 10 hard boiled eggs, yolk only
1cup icing sugar

1to2tsp. vanilla extract

2 tbsp. run, optional

1/2 Ib. sweet butter

ground almonds, light raisins
(optional)

Put the cottage cheese and egg yolks
through a sieve or food mill. Using an
electric mixer or by hand, cream the butter
and sugar. Add the cream cheese and
blend well. Add the cottage cheese and egg
mixture and flavouring and mix well. Add
the raisins, soaked in rum, and or almonds
if you wish. To make it more interesting and
flavourful, at this time remove 3/4 cup of
the mixture to a small bowl and add 1 tbsp.
of unsweetened powdered cocoa and mix
well. Line an enamel or stainless steel
strainer, or a fairly large, clean earthenware
flower pot with a moist, clean cheesecloth
or tea towel. Pour the cheese mixture into
the strainer. If using the cocoa mixture, add
the cocoa mixture, top with the remaining
cheese mixture. Cover with the rest of the
moist cloth. Place a weight of several
pounds eg. butter, a stone, to press out
any excess liquid from the cheese and to
mould it. Refrigerate overnight. When
ready to serve, remove weight, uncover,
place a serving plate on top, flip over so
that what was the bottom is now the top.
At this time it may also be frozen. Decorate
with candied fruit, nuts, fruit, etc. Slice small
wedges, as it is quite rich and filling. Serve
with cherry or strawberry pie filling.
Delicious.

e SRR

With thanks: Ukrainian Cooking Then

& Now, St. Demetrius UCWLC Toronto,
Anne Spikula, Editor

S s

N.Prokopchuk

HORSERADISH SAUCE

6 hard boiled eggs

1/2 cup freshly grated horserdish
3 to 4 tbsp. vinegar

salt to taste

sugar to taste

1/2 cup sour cream

Finely grate eggs. Mix in horseradish,
vinegar, salt and sugar. Fold in sour cream.
Store in refrigerator. Keeps well.

EASTER CHRIN - TSVIKLY

BEETS and HORSERADISH

8-12

beets, cooked until tender

1 small root horseradish,
grated

1-2tsp. salt (to taste)

2 cups vinegar

1 tbsp. pickling spice

Wash beets. Cook until tender. Cool.
Remove skin. Wash and peel horseradish
root. Grate beets and horseradish.
(Horseradish can be chopped finely in a
blender, adding a few tablespoons of
vinegar.) In a saucepan, combine rest of
ingredients. Bring to a boil. Strain spices.
Add to beet mixture. Combine. Season to
taste.

Prepare ahead of time, taste before
serving, as more salt or horseradish might
be necessary.

Keep in well covered container,

refrigerated.

——
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Hawa AYXOBHICTR

Ana o60ymyBaHHA

Thoughts to ponder

Things the Creator won’t ask

The Creator won't ask what kind of car you drove, but,
will ask how many people you drove who didn’'t have
transportation.

The Creator won't ask the square footage of your house,
but will ask how many people you welcomed into your
home.

The Creator won't ask about the fancy clothes you had
in your closet, but will ask how many of those clothes
helped the needy.

The Creator won't ask about your social status, but will
ask what kind of class you displayed.

The Creator won't ask how many material possessions
you had, but will ask if they dictated your life.

The Creator won't ask what your highest salary was, but
will ask if you compromised your character to obtain
that salary.

The Creator won't ask how much overtime you worked,
but will ask if you worked overtime for your family and
loved ones.

The Creator won't ask how many promotions you
received, but will ask how you promoted others.

The Creator won't ask what your job title was, but will
ask if you performed your job to the best of your
ability.

The Creator won't ask what you did to help yourself, but
will ask what you did to help others.

The Creator won't ask how many friends you had, but
will ask how many people to whom you were a true
friend.

The Creator won't ask what you did to protect your
rights, but will ask what you did to protect the rights of
others.

The Creator won't ask in what neighborhood you lived,
but will ask how you treated your neighbors.

The Creator won't ask about the color of your skin, but
will ask about the content of your character.

The Creator won't ask how many times your deeds
matched your words, but will ask how many times
they didn't.

When there is nothing left but the Creator, that is when
you find out the Creator is all you need.

Author unknown
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Spiritualit

The Paradox Of Our Age

We have taller buildings, but shorter tempers;
wider freeways, but narrower viewpoints;
we spend more but have less;
we buy more but enjoy it less.

We have bigger houses and smaller families;
more conveniences, but less time;
we have more degrees, but less sense;
more knowledge, but less judgement;
more experts, but more problems;
more medicine, but less wellness.

We drink too much, smoke too much,
laugh too little, drive too fast,
get angry too quickly, stay up too late,
get up too tired, read too seldom,
watch TV too much, and pray too seldom.
We have multiplied our possessions,
but reduced our values.
We talk too much, love too seldom and lie too often.

We've learned how-to make a living, but not a life;
we've added years to life, not life to years.
We've been all the way to the moon and back,
but have trouble crossing the street
to meet the new neighbour.

We've conquered outer space, but not inner space;
we've done larger things but not better things;
we've cleaned up air, but polluted the soul;
we've split the atom but not our prejudice;
we write more but learn less;
plan more, but accomplish less.

We've learned to rush, but not to wait;
we have higher incomes, but lower morals;
more food, but less appeasement.
We build more computers to hold more information,
to produce more copies than ever,
but less communication;
we’ve become long on quantity, but short on quality.

These are the times of fast food and slow digestion;
tall men and short character;
steep profits, and shallow relationships.
These are times of world peace, but domestic warfare;
more leisure and less fun;
more kinds of food, but less nutrition.

These are days of two incomes, but more divorce;
of fancier houses, but broken homes.
These are days of quick trips,
disposable diapers, throwaway morality,
one night stands, overweight bodies,
and pills that do everything from cheer, to quiet, to kill.

Indeed it's all true.

Author unknown



Mamn i AITn

PO3YMHO i TAPHO npo MAM v%g Sublime Thoughts About Mothers
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These days as our world seems to be in turmoil and uncertainty, | appeal to all you mothers to
continue to be mothers to your children. Guide them, nurture them, play with them, pray for them
and with them, for it is through your example and inspiration that your children will become the loving,
caring adults who can and will make a difference to our families, parishes, province, country and world.

| extend a most Blessed and Happy Mother’s day to all our Mothers in our Eparchy and may God

grant to all deceased mothers Vichnaya Pamyat!

+Michael Wiwchar C.Ss.R.
Bishop of Saskatoon Eparchy

Jo nodeli - no po3ym, 6o mamu - no cepue.
MamepuHa mosiumsa i 3 OHa MopA BUMAade.
Y dumuHu 3a6o01ump nasb4uK, a y mamepi cepue.

MamepuH eHiB, Ak BeCHAHUU CHie: pAcHO Bhade, ma cKopo
po3made.

Mamu 2o00ye dimeli, Ak 3ems1a nooded.
Ha coHui mensno, a kos10 mMamepi obpe.

99

...some famous Ukrainian mothers

Taras Shevchenko's mother: "Don't waste your talents
and stay a surf. Free yourself and your inner spirit,
write and paint."

Lesia Ukrainka’s mother: "When you feel down, write.
When you are sad, write. When you are tearful, laugh
and write.”

...and now for some funny "quotes” from famous mothers

Mona Lisa’s mother: “After all that money your father and I
spent on braces, that's the biggest smile you can give us?”
Columbus’ mother: "I don't care what you've discovered, you still
could have written!”

Michelangelo’s mother: "Can't you paint on walls like other chil-
dren? Do you have any idea how hard it is to get that stuff of f the
ceiling?”

Napoleon's mother: "All right, if you aren't hiding your report
card inside your jacket, take your hand out of there and show me.”
Thomas Edison’s mother: "Of course I'm proud that you invented
the electric light bulb. Now turn it of f and get to bed!”

Leonid Kuchma’s mother: "You've been on the job for 6 years
now. Time to turn on the heat, water and hydro for all the
people; all of the time." (OBH)

N2

How a child is raised determines in great part to how the
child will develop; to how the child will fit in and relate to
its immediate family, church family, and to its greater
human family.

Fr. Steven Basarab, New Westminster

Submitted by Gloria Leniuk, Saskatoon

ighty is the force of mother

hood. It transforms all
things by its vital heat; it turns
timidity into fierce courage and
dreadless defiance into tremulous
submission; it turns thoughtless-
ness into foresight and yet stills
all anxiety into calm content; it
makes selfishness become self-
denial and gives even to hard
vanity the glance of admiring love.

George Eliot

mother means selfless devo

tion, limitless sacrifice, and
love that passes understanding.
When we hear the prophets of
gloom talk of the impending
degradation of our race, we know
that so long as good mothers still
rock the cradle and rule the
world, high ideals and good
character and right living will
prevail. For mother love is the
greatest, power in all the world.

Author Unknown

he remembrance that my

mother so loved me and that
she dedicated me to mankind; the
remembrance that it was her
though: and that it was the
inspiration of her prayer that |
was to be set apart not to be a
great man myself, but to be
connected with the welfare of the
human race — | have never lost
the inspiration of it, nor have |
ceased to be thankful to my
mother, and to reverence her,
that she had such a thought and
wish with regard to me.

Henry Ward Beecher
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JiBurHKa niabupae KBiTH
CWHIO OO0 CUHBOI,

CHUHIO A0 CUHbLOI—

i 6aunMTb MOpeE.

BiABEpTalOTLCA

Bini cxununu roniskw,
NpUTMUXIN

i 3aCOPOMMUIIUCS,

wob He noyyna AiBYMHKaA
TXHBOrO CMYTKY.

Auctpu ana Mamum

BuwwHeBi KBiTKM 06paxaloTbCA,

i we Binbwe nonyMm’AHIOTb
BiA HeTepniHHA Yn obpasu.

Mapia /Trodkesuy

PoxeBi po3cepannuce —
i BMNajaloTb 3 pyK Ha nianory,
6onAvYe TpemMTATb NencTkamm
i FONOCHO 3iTXaloThb.

JisunHka 6aunTb faneke mope,
BMILHEBY 3arpasy,

6innn BITPUNbHUK

i cebe

B POXEBOMY MnaTrTi.

JiBunHKa mpie,

noTiMm 06’e AHYE BCi KONLOPMU
i Knage OykeTt

y Basy.

My mother, Anna Pretchuk,
passed away at almost 90 years
of age. During her last few years

she became more and more

bedridden in her Buchanan,
Saskatchewan home.

Mother loved to tell us about her
life even though not all
memories were happy ones. She
endured an arranged marriage
when not quite 13 years old to a
man who became progressively
more cruel as the years passed.
Finally, he deserted her and
eleven children taking the
proceeds of an auction sale with
him.

At the end of one of her
recollections, Mom put her gray
head back on her pillow, sighed
deeply and said, “A He maro
HIAKO20 Maemka Bam aAuwumu”
— “I have no life riches to leave
for you children.”

Her words were like a knife in
my heart. | tried to assure her
that her loving care and
dedication to us were the
greatest treasure. Her trickling
tears showed that my words
were not convincing.

This conversation became the
basis of a song which | featured
in my “Your My Friend” album
a few years ago. My one regret
has always been that | couldn’t

write it in Ukrainian, in the
language she loved and truly
understood.
Martha V. Pretchuk-Prytula, Victoria is,
a songwriter.

Mamma’s Treasurers

by Martha V. Pretchuk-Prytula

She’s old and she’s weary,
She’s blind, she can't see
Lived a life full of hardships
And pain and misery
She raised a large family
And she worked the land
Baked bread for the table
And sewed, cooked and canned
Never enough money
As | can recall
Yet somehow she managed
To raise eleven in all
Then one day | heard her say
As she breathed a deep sigh,
“Guess | won'’t have any treasures
To leave you when | die”.

Chorus: Oh, Mamma, dear Mamma, | want you to know
That you've given me treasures, that no one else could bestow
Diamonds of deep faith in God above
Sapphires of truth and rubies of love
Pearls of great wisdom you gave through the years
A treasure chest of gold nuggets
That were formed by your tears.

| can still hear her singing, through the days dark and bleak
| can still feel her courage, when all around were weak

| can still see her praying, at each setting of the sun

As she knelt to give God thanks, for another day’s work done
I will cherish these treasures, and I'll pass them on

To the children that I'm blessed with, each daughter and son

I'll be sure to tell them, where it all came from

From my dear Mamma, all this treasure did come.

Chorus: Oh, Mamma, dear Mamma, | want you to know
That you've given me treasures, no one else could bestow
Diamonds of deep faith in God up above
Sapphires of truth and rubies of love
Pearls of great wisdom you gave through the years
A treasure chest of gold nuggets
That were formed by your tears.
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UKRAINIAN PARLIAMENTARY ELECTIONS

Progress towards international standards; Important flaws persist

Excerpts from the Organization for the Security and
Cooperation of Europe (OSCE) press release

“The parliamentary elections
in Ukraine indicate progress to-
wards international standards, but
important flaws persist,” said the In-
ternational Election Observation
Mission. The observers called on
the authorities to ensure full trans-
parency of results. They will return
to Ukraine following the certification
of results.

“We are encouraged by the

virtually all media
remained highly biased,
and state-funded television
gave disproportionate
coverage to the pro-
presidentail candidates

Media per-

formance
progress made, but the final conclu- | displayed HALLA €/ 1UHA KOMYHICTUYHA BIOTH:
sion on whether these elections | some ac- EOK/TTARIIA MAep FOI:/BCIB q:lggo
have prought Ukraine .Closer to in- cess bg Bnok Biktopa lOweHka Biktop IOweHko 23.5 112
ternational standards_ will dep_er_1d on candldat.es KomyHicTHuHa MeTpo CUMOHEHKO 20 66
the role of the election administra- | and parties | 3a € auny Ykpainy Mwuxaitno NuTeuH 12 102
tion and the judiciary in the post- | through TV | Bbnbok tOni Tumowenko tOnA TumolleHko 7.2 21
election phase”, said the Vice-Presi- | debates, |Couian Aemokpatu OnekcaHaep Mopos 6.9 24
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elections has been improved,
but further effort is needed to
boost public confidence in the
outcome.

assist the authorities and civil

e
“The international demo-
cratic institutions represented
in Ukraine are prepared to

society of Ukraine to over-
come the remaining important chal-
lenges and to make further improve-
ments towards meeting interna-
tional stands.”

International observers high-
lighted the new and improved elec-
tion law, central election administra-
tion, and the broad spectrum of 33
parties and blocs with some 7,000
candidates contesting for votes.

paid advertising. However, virtually
all media remained highly biased,
and state-funded television gave
disproportionate coverage to the
pro-presidential candidates.

The international observers
noted several other shortcomings
which contributed to a general at-
mosphere of distrust and a low level
of public confidence in the election

Elections in Ukraine

Good news:

There is an election law that
establishes a playing filed
There are formations of political
party blocks which means that
folks who think in a similar way
are now more united than before
@There is a newly emerging
alternative to the people who
have been in power for ten years
@These elections have the
potential of bringing in new
people with democratic ideal and
interest in reforms

Bad news:

The election law is not well
known yet; those who know it
also know the loopholes and

have the ability to use adminis-
trative resources. In most cases
this means the abuse of privi-
leged positions of government
people

The people are still afraid of the
consequences of NOT voting for
powerful people. They are afraid
of losing their jobs and violence
against them or their families

It is widely believed that it is
possible to buy support in the
Verchovna Rada; a vote costs
US $ 2-5,000; and a change of
fractions (moving to another
party) US$ 10-50,000

Russia is ever-present in these
elections

process. These shortcomings in-

cluded:

* abuse of
sources

* interference by local authorities

* shortcomings in the implementa-
tion of the new election legisla-
tion, and

* a campaign marred by the mur-
der of two candidates.

administrative re-

The International Election Observation
Mission is composed of delegations from
the Parliamentary Assemblies of the OSCE
and the Council of Europe, the European
Parliament, as well as the long-term
Election Observation Mission deployed by
the OSCE Office for the Democratic
Institutions and Human Rights (ODIHR).
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Western Views of Ukraine Prone to Misconceptions

Ha 3axoai He po3ymitoTb YKpaiHU. Tapac Ky3b0 NOACHIOE, YOMY TaK

by Taras Kuzio

en years on from independence,

Western views on Ukraine con-
tinue to be shaped by ignorance,
prejudice and misunderstanding.
These misperceptions, which have a
long history pre-dating the Soviet era,
permeate the media, academia and
governments.

In the standard Western view,
Ukrainian history has always been
seen completely through Russian
eyes. Western historiography of the
Russian empire treated it as a nation-
state in the making, ignoring its
multinational nature and treating
Ukrainians and Belarusians as way-
ward “Russians”. In any Western
history of “Russia,” Ukraine will be
found to feature in only a few pages
dealing with Hetman Bohdan
Khmelnytksy’s rebellion against Polish
rule in the mid 17th century and with
the formation of the Central Rada in
1917.

Under the influence of Russian
emigre historians 20th century
Western historians wholeheartedly
adopted this framework of 19th
century imperial history. It came to be
seen as “objective” history, and
henceforth Ukrainians and Belarusians
were depicted as regional branches of
the “Russian” nation.

After briefly being allowed to
develop freely in the 1920s, Ukrainian
national historiography was banned in
the Soviet Union. In the 1930s,
Stalinism infused Russian imperial
nationalism with Marxism-Leninism
and reintroduced many aspects of
Russian imperial history. Though
Ukrainians were treated as a separate
people within the USSR, they were
slated for “reunification” with Russia.
Ukrainian national historiography that
challenged these views was dismissed
as “nationalist” and, therefore, “not
objective.” Meanwhile, Russian history
writing that denied the existence of
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Ukrainians as a separate ethnic group
was seen as “objective.” Ukrainian
emigre historians, including Mykhailo
Hrushevsky, were not accepted as
bona fide scholars because their
viewpoint was “nationalist.”

The effects of these views were
felt in government policy where
Sovietologists worked. Western
Sovietology followed Western histori-
ography of Russia in ignoring the
nationality question. Sovietologists
studied the USSR through the eyes of
Moscow, tended not to know lan-
guages other than Russian, rarely
visited the non-Russian republics, and
until the mid 1980s accepted the
Soviet premise that the nationality
question was resolved. Arguments
that the national question was still
alive were viewed with suspicion and
dismissed as the ravings of unschol-
arly and wishful-thinking emigres.

After the USSR disintegrated in

Canada has sent a number of
observers to Ukraine to follow the |
elections to Verchovna Rada which
took place March 31, this year. Their
mission was to observe the extent to |
which Ukraine honoured the election |
laws that its government has
passed. Some of the observers were |
Embassy of Canada staff, others |
were sent by Canada through |
OSCE. These were members of the
Ukrainian community in Canada or |
knowledgable Canadians. The |
observers were deployed accross |
I
I
I
I

Ukraine from Zakarpoattia to
Luhansk, from the Crimea to
Volynnya. There were six, out of a
total of eighteen long-term

from Canada. Yurij
Shymko, Taras Kuzio, Victor

Pedenko, Trudy Gibson and Oksana |
Bashuk Hepburn were in Ukraine for |
about four weeks. More short-term |
observers, including Erast Hutsulak,
Ostap Hawalwshka, Dennis Kowalski, |
Oksana Kaluzhny, Ed Southern, lhor |
Bardyn arrived for the last week of |
the elections. NASHA DOROHA
will share with you some of their
observations in the next issue.

I
B HacTtynmmoHy umcni HAIITA |
IIOPOT'A cnocTtepiravi 3 OBCE, |
AKi 6ynu B YKpaiHi nia yac subopis
80 BepxosHoi Paau, poskaxyTb npo |
BpaxxeHHA Bia Bubopis. 3 KaHaawn |
6panu y4yacTb 6nu3bko 20 ocib. |
[MoyyemMoO BpaxeHHA 4EKOro 3 HuX.
Takox xo4emo novyTv Bawi gymku. |

I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
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I
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1991, the overwhelming majority of
Sovietologists became Russianists
and continued to dominate post-Soviet
and East European studies. The
heads of centers for Russian and East
European Studies in Western universi-
ties or the heads of the divisions
within think tanks that deal with
“Eurasia” or the “Newly Independent
States” are still likely to be
Russianists. It is assumed that, unlike
Russianists, experts on the non-
Russian regions of the former USSR
will not have the breadth or objectivity
to teach and research the entire
region. Meanwhile, Western historians
continued to write their histories of
“Russia” as though nothing has
happened.

It was not until 1994 that Ukraine
was finally seen, at least in North
America, as a state separate from
Russia. Since the mid 1990s there
has been a visible change in North
American attitudes toward Ukraine.
This has been most clearly reflected
in the recognition given to Ukraine’s
geopolitical importance and in NATO
support for Ukraine.

This is not the case in Western
Europe where old stereotypes still
persist. To most members of the EU,
particularly traditionally Russophile
France, the CIS should not be treated
as part of “Europe” and Ukraine’s fate
is tied to Russia’s. Ukraine’s member-
ship in the EU and WTO are thought
of as issues to be resolved at the
same time as Russia’s.

Western stereotypes of Ukraine
are also seen in the discussion of
ethnic issues. Nationalism and
nationalists allegedly exist — as they
did in the Soviet era — only in West-
ern Ukraine. Nationalists are thought
to speak only Ukrainian and support
center-right national democrats such
as Rukh. After the 1994 presidential
elections, it also became fashionable
for Western scholars to depict
Ukraine as divided into mutually
antagonistic groups of Ukrainophones
and Russophones. The revival of
Ukrainian national historiography
continued to be negatively defined as
“nationalist” and was considered likely
to be rejected by Russophones.

(In fact) western and central
Ukrainians are the main bulwark
against the communists and oligarchs.

Nationalism and intolerance exist
in regions of Ukraine other than in the
regions of Ukraine other than in the
West. How else can we define the
hostility to everything Ukrainian that

...continued on page 17



A prayer For Fair and honest elections to the
parliament of Ukraine Verchovna Rada

Appropriate to any country at any time

MOMUTBA 3A CMPABEANNUBI U MOPAJIbHO YUCTI BUBOPU

AnA KaHauaaTiB | Bubopu,is

Murnocepdruti boxce!

3sepTatock A0 Tebe, 60 Tn €
axepenom 6yTtTA. A Bipto, Wwo Tu
nobuw Hac. Y Teoin BceMoryTHOCTI i
Typ60OTi Npo Hac Twn € TBepAoOio
OCHOBOIO BCAKOI Haaii.

Y nokopi cknagato Ha rnoposi
TBOro xpamy BCi MapHOTHK CBOrro
XWUTTA M OMMBAIO CBOIO AyWY L€
MONUTBOIO Big ycAKoro 6pyay,
wo6b noctatu nepea TobGoto
YUCTUM i TOTOBMM BiANOBICTU Ha
Tsoto no60B.

TBoi munocepaA n nobos
noTpiOHi MeHi NnoBcAKYac, ane
0co6nNMBO B Ti BMpiWanbHi XBUINHK
MOrO XMWUTTA, KONN A NOBUHEH
npasunbHO ckopucTaTucA TBOIM
0co6nMBMM AapOM — AapoMm
BiAMNOBiAaNbHOCTI 3a 3pobneHunn
MHOIO rpOMaAHCbKUIM BUBIP.

Y yac, AKUK «BariTHie
6e3npas’AM i NOPOAXYE
Henpasay» (aus. lNc. 6, 15),
noaan MeHi TOYKy onopu, wob
MOA Aylla He XuTanacA Mix
no06pom i 3n10M, wWo6 He ToHyna B
ManoBipCTBi i B MOpi HenpasAMu.

Twn HecxmnbHO nogonas
cnokycu. lMNMownu n MeHi 3aaTHICTb

Wacnusut Hapod, uw,o uomy Nocnodb — boe toeo!

BCTOATKU nepes, iXHbOIo
NPUTAranbHOK CUIOID, HaBYM
po3ni3HaBaTu TBiM TUXWMK FONOC y
ry4HoMy ctoronocci obnyau.

Twn Bonoaiew BcecsiTom i 6e3
TBo€T BONI HiWoO He cTaeTbecA. He
[an MeHi BnacTu B 3HeBipy. Nonpwm
Hawy N ACbKY HeMiy, y CBiTi He
MOXe 3abpakHyTu TBOET Npasau,
cnpaBeanuBocTi i 4obpa. Hexan
YNCNEHHI NPOABM NIOACHKOT 3106M
He 3aTbMapATb MOE A0BIp’'A A0 Tebe
i 4O TUX, XTO YMHUTL TBOIO Bonio.

Twv BipaaB CBOE XUTTA 3a Hac,
rpiwHMX. MNMownm n MeHi My>XHiCTb
noXepTByBaTU MOIM ManeHbLKUM
nobpom, wob yTeepaunnocsa B
Hawin aepxasi cnpaBeanvee
6naro anA BCiX.

TBOA Aywa TakoX «Kaxanach i
TpuBoxunacb» (Mp. 14, 33).
Mpunan MeHi Ha nomiy, Konn A 3
HECMNOKOEM Yy cepui
NPOTUCTOATUMY NKXIiKA BOMi M
MaHinynioBaHHIO ronocamu
ONMXHIX Ha AOroAy YMiMCb
KOPWUCNNBUM iHTEpPECaM.

Y TOom vac, konu Tu,
CnacuTtento, 6nykaew 3 HarMmm m

(Mc. 143,156)

6e340MHUMU, TEPNUL MYKM i3
XBOPMMM Ta HecrnpasejnmBo
yB’A3HEHUMHU, Bigyew 3i
cnparnMmu Ta ronogHuMu (AuB.
Mrt. 25, 35-36), Aan MeHi AYyXOBHY
CuNly BUKOHaATKH CBiK 060B’A30K
nepen To6olo i Aymatn He nuwe
npo cebe, a ¥ Npo TUX, 3 KUM Tw
CbOr0AHI NepeHoCcHULL
He3acnyxXeHy Kpusay.

Tu 3acias HebecHe Llapctso 3
Marnoro ripyM4Horo 3epHATU (AmB.
MT. 13.31). Mownun MeHi NeBHICTB,
WO 3 MOro pileHHA, MOMHOXEHOro
Ha NpaBUNbHE pilleHHA MOIX
OnnxHix, 3pocTe BGnaroaaTHe
CycninbCTBO, OCHOBaHe Ha npasAi,
cnpaseAnnBOCTI Ta mopani.

Tw Hac, noaen, HiIKonu He
3anuwacew Ha notany. BuvHu moe
CNy>XiHHA Ta Min ronoc
3HapAaAAm TBoe€i Boni, wo6 Hal
Kpau i Haw Hapia 3aBxau 6ys
LlapcTBom TBOIM.

Bucnyxan Hac, [ocnoam, 3a
monuTteBamu lNpeceAToi boropoauui
i BCiIX CBATUX, AKUX dana Hawa
yKpaiHCbKa 3eMnA.

AMiHb.

+TIOBOMUP

Kuzio... continued from page 16

one sees in Donbas and Crimea,
something that is generally ignored in
the West. The traditional views of
national minorities promoted by the
OSCE and other organizations fail to
register the possibility that the
Ukrainian titular nation may be
discriminated against in its own
country.

The rise of Viktor Yushchenko and
the Our Ukraine bloc has conclusively
demonstrated the falseness of the
Western stereotypes where Rukh and
other national democrats were

depicted as “nationalists.” Now, Our
Ukraine is the most popular election
bloc and is attracting full halls even in
Russian-speaking regions. Our
Ukraine includes Tartars, Russians
and Ukrainians within its ranks and is
supporting Eduard Hurvits, the Jewish
former mayor of Odesa.

It now appears that both
Russophones and Ukrainophones are
attracted by a patriotic, anticorruption
and reformist platform. The
Yushchenko phenomenon has shown
how wrong many Western scholars

were about Ukraine and how their
stereotypes were influenced by
traditional Russophile and
Sovietophile views. It is time to drop
stereotypes and see Ukraine as it
really is.”& KYIV POST, March 14/02
Taras Kuzio is a research associate at the
Center for Russian and East European
Studies, University of Toronto, and is
joint editor of the forthcoming
“Nationalism, Identity and Regionalism in
Ukraine.” Excerpts reprinted with
permission.
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HIupai Jlico6cvka * Shirley Lisowski

B YepBHi 2004 poky NYKXXK
YpPO4MCTO CBATKYBaTMMe 60-Ty
pi4yHMLLIO CBOroO icHyBaHHA. Mpouwy
BXe NoYMHaTh AymaTu, AK
3MOXEMO BiACBATKYBaTH Haly
PiYHULLIO MO €napxiAx Ta Mo uinin
Kanagai. MoginitecA Bawmnmu
AYMKaMu1 3 Ballolo €napxiAnHoo
Ta KpanoBolo ynpasamu.

B Hawwux KOHrpecoBuX, KOHBEH-
LiMHMX KHUrax, nporpamax tay
HaLwiM >XypHani NMwemo Npo Hauwi
cnpasu Ta Mpo Haly rnpaLio B
KaHagai, Ha YkpaiHi Ta ycioau, ae
XMBYTb YKpaiHui. Ane XTO uiTae
Li maTepiAnmM abo XoAMUTb Ha KOH-
BEHLIi Ta KOHrpecu? Hauwi yneHku!

Un Hawi napoxu, napa¢ifaHu
HalWol LLepKBM Ta Halle wupue
CycninbCTBO 3HAE MPO Hawy npato?

UM 3HaloTb NpO Hawi 3HaYHi
[06poainHi BHECKK?

B TpaBHi cBATKYyeEMO [eHb
NTYKXK. Biatenep Ao ocTaHHbLOI
HeAini TpaBHA MM MaEMo Haroay
iHpopmyBaTH BCiX NpO Hawy
OopraHisaduito, Npo Halwy npauto Ta
Hawi ocAru.

AK Moxemo e pobuTun?
LLoThxXHA Hanuwite A0
napa¢iAanbHOro oGixHWKa WoCh
npo Bawy npauto. Moxete
3pobuTun agdiwy Ta NosiCcUTH B
sani: “4YN B SHAETE WO
NYKXK BUCNATA HA YKPAIHY
....... OJONAPIB ANA CUPIT? abo
wock noaibHe.

BiasHaute aecAtb abo Ginbuwe
YNEHOK, KOTPpi Hanbinbwe 3pobunu
anAa Jlirn uboro poky. Bubepitb
YNIEHKY pa3 Ha MicAub Ta
HanuWwiTb Npo Hei 4o
napa¢iAansHoro o6ixHuka. Ak
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From the National President

Bix kparoBof roJoBu

nocunaeTte Ao Hawoi dopoeu
gonuc npo Baw Bigain, nogante
00 iHWKX raseT, Takux AK
locmyn, abo n0 Baworo
NMPOBIHLIMHOIO Yaconucy.

Moxe XiHKKW, AIKi He HanexaTb
8o firn, npountaloTb Ginble nNpo
Hawy npawto, BOHWU CXO4YYyTb
NPUNYYNTUCA 4O HAc i 3anucaTtucA
Ao JTYKXK.

(res

ow quickly time has flown.

Soon it will be a year since
the 20th Congress in Regina.
NASHA DOROHA is putting out
its fourth issue. Christmas flew by
and we are now into the Easter
season.

Easter brings with it the joy of
renewal, of new beginnings and a
new hope. Our whole faith rests
on the Resurrection of Christ. In
His Resurrection we can hope
that some day we too will attain
the promise of Eternal Life.

Spring brings us also into the
month of May in which the
UCWLC celebrates League
Appreciation Day on the last
Sunday of the month. Let’'s make
this year a year in which we as
League members really make an
effort to communicate our work,
our aims, and our accomplishments
to our parish and community.

Let us first look into ourselves
and see what we have gained as
individuals by belonging to the
UCWLC. Personally my greatest
“gift” that I've received from my
participation in the League is the
confidence I've gained in being
more outgoing and being able to
speak in public. It may be hard to
believe but | was once very shy
and retiring. My second gain is all
the friendships I've developed at
all levels. WHAT HAVE YOU
GAINED BY BELONGING TO THE

UCWLC?

Does your parish really know
about and appreciate all the things
the members of the UCWLC have
done for it over the years? Does
your parish priest recognize the
contributions of the League from
the pulpit? If not, perhaps it is
time to put some items into the
bulletin or make a “Did You Know”
poster for the bulletin board
highlighting some of the major
events you’ve sponsored, projects
you’ve supported or financed.

Have you recognized the
members who have contributed to
your Branch, Eparchial or National
levels with service pins or
certificates? Do a brief write-up
for your parish bulletin and
NASHA DOROHA on these
outstanding members. Have a
special luncheon to honour the
ten or so members who did the
most for your Branch this year.

Hold a “get to know the
UCWLC” night and invite non-
members including men and
children and over dainties and
sandwiches tell them about
yourselves. Invite the older girls
and young mothers to join you.
Point out what gaps would exist in
the parish if the League were
unable to continue because no new
members are joining or no one is
willing to take on Executive positions.

In the year 2004, the UCWLC
National will be celebrating our
60th Anniversary. Please start
thinking of ways we can celebrate
this event across the country and
at the 21st Congress. Most
importantly, think of ways to
recruit new members so that we
will be able to celebrate many
more years as an organization./%
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EBeeHia KaHOA
Nlira YkpaiHcbknx KaTtonuubkux
Kinok KaHaamn, KparoBa Ynpasa,
3 ropAicTio NoBiAOMAAE, WO
npu3Haunna EBreHito KaHato Ha
Kpanosy ronosy
KomiteTy
YKpaiHoK
KaHaau Ha
HaCTynHYy
TPbOXPiYHY
KageHuito (2001
- 2004) nig, vac
KpanoBoi
KoHpepeHuii
KomiteTy YKpaiHok KaHaau, koTpa
BiabynacA 4-5ro xoBTHA 2001 p. B
NpuMmilLeHHi rotento “OupmaHT” y
BiHHinesi.

Jo KowmiteTy YKpaiHok KaHaaw,
KpanoBsoi Ynpasu, BXOAATb
cniaytovi opraHisaduii - Nlira
YKpaiHcbknx KaTonuubkux 2KiHOK
Kanaan (JTYKXKK), Coto3 YkpaiHok
KaHagu (CYK), OpranizsauinA
YkpaiHok KaHaau (OYK) i Nlira
YkpaiHok Kanaau (TYK).

KoHdepeHuia BiabyBaeTbCA WO
TPY POKM, | opraHisauii
BMOMpPaloTb NO POTaLinHIA cUCTeMi
ronosy, Nepuy 3acTynHULLIO i ABI
AopajHuLL.

Esrenia Kanaa € ayxe
aKTMBHa i NPUCBAYEHa YneHKa
NYKXK npu Kateapi Ces.
Bonoaumupa i Onbru, yepes
COPOK pOKiB, A€ BOHa cnyxuna Ha
pi3Hux nosuuiax. byna ronosoto
OBi KaAeHLii, NpOTOKONbHOIO
cekpeTapkolo i kacupkoto. Ha
ApxnenapxiAaneHin Ynpasi 1Y KXXK
cnyxuna Ak NpoTOKOoMbHa

cekpeTapka i KynbTYpHO-OCBITHA
pedpepeHTKa, Ha OKpyxHin Pagai
cryXxwuna fK rofnoea i NpOTOKONbHa
cekpeTapka.

Takox: BxoaATb A0 KomiTeTy
YKkpaiHok KaHaau, KpanoBoi
Ynpasu, uneHkn JTYKXKK- EBa
Kuccuk, MNoyecHa [osiyHa
YneHka, AK nepwa 3acTynHuUA, i
Asi nopaaHvui MapTa MaBloK i
O nia bensak.

Hexan lNocnoab bor pae Bam
npoBiA Ha BMKOHaHHA Balwoi npaui
AnA pobpa Hawoi YKpaiHCbKoi
LLepPKBHM i cycninbCcTBa.

Stephanie Bilyj

Elizabeth (Krywulak)
Hnylycia
President Eparchy of New
Westminster

...was born and raised north of
Ituna in the Beckenham District.
Church, choir, church activities
at Holy Transfiguration Parish or
Sacred Heart
Parish and
assisting Sister
Servants of
Mary Immacu-
late were always
a part of
Elizabeth’s life.
Since
moving to
Kelowna in
1970, she has
not stopped working - became
active and contributed to The
Assumption of the Blessed Virgin
Mary Parish and the Ukrainian

community.

She has been a Charter
UCWLC Member, Branch Trea-
surer, Auditor, Spiritual Chairper-
son, Vice President, Eparchial
Vice President, Branch President.
She has attended many Pastoral/
UCWLC Conventions and three
Congress. As Branch President,
she hosted a UCWLC Regional
Meeting and served as recording
secretary for several conventions.
Active in many Parish projects
and positions, including Eparchial
Youth Camp, Liturgy singing; and
representing the Parish in the
Multicultural Society of Kelowna
for eleven years. Professionally,
she is a full time Insurance Bro-
ker.

Her aim as Eparchial UCWLC
President is to assist each Branch
to be better informed of the
benefits of the Organization thus
to allow each member to achieve
personal aims and take advantage
of all the good things the UCWLC
has to offer. “Through sharing,
members can grow spiritually and
organizationally and contribute to
our church, our people and our
Organization,” she says.

Gloria L. Leniuk
President Eparchy of Saskatoon

...joined the Moose Jaw UCWLC
Branch in 1984 where she was a
Member-at-Large and the Branch
President. In November 1996, she
was elected Eparchial President
for a two-year term, reelected
1998-2000, and again in 2000-
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2002. During
the two years
as Organiza-
tional Chairper-
son she had the
privilege to be
one of three
members to
attend the
World Confer-
ence of
WUCWO in Rome, ltaly (March,
2001). She is involved with all
parish activities, including taking
turn in reading the Epistle during
Sunday Liturgy.

“During my first term, | made a
vow to visit all eighteen Branches.
It didn’t happen as | was still
involved in teaching. But, | did get
a chance to complete my visits
during my next term” she says.
“‘My Executive members and | had
been invited for repeated visits.”
The Executive members are from
all parts of the province. The
Branches have become more
aware and more knowledgeable of
the UCWLC Organization at all
levels because of the visits and
Workshops. “The presence of the
National Executive in our province
from 1998-2001 was most benefi-
cial to the Eparchy, UCWLC
development and growth,” she
adds.

The greatest achievement?
“Probably the increase in new
membership and awareness.”
Gloria concludes that “There is a
growing need for spiritual develop-
ment and | see its beginnings in
most Branches.”

Gloria is a retired teacher,
married with three adult children.

Helen Manella-Babinec
President, Archeparchy UCWLC
Winnipeg

| am a 45 year member of the
UCWLC and have spent many
years in community service. As
well as being a mother and career
woman | have been a Commis-
sioner for Girl Guides of Canada
and the President of a Profes-
sional & Business Women'’s
Service organization. | have
served on several Boards and
spent a considerable time as
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Credit Manager in the business
world.

| feel that the UCWLC has not
kept pace with the changes in the
community. We

need remedies
regarding our
Community
involvement or |
should say lack
of such involve-
ment. Our
League should
be more involved

with social
issues. At the present time we are
quite isolated.

However, our 30th Convention
in November 2001, we put in
place a new obligatory fund called
Ukrainian Charities. We will know
in a couple of months how this will
work out. My goal is to change
the status quo. | strongly feel that
language has divided us. Perhaps
the winds of change are just
around the corner,” says the
Winnipeg Archeparchy President.

Tamapa C. Bosnowyk
lonosa, TopoHmoHcbka Enapxia
...cTtana 4neHom JTYKXXK B 1963
poui y Bigaini
CB. CBLL.
NocadarTa,
TopoHTO. Big
TOro vacy
3anmana pisHi
NOCTK Ha BCiX
wabnAx
opraHisadii.

CkiHunna
npasHWYi cTyAii. LlikaBuTbCcA
CrtaTyTamu opraHisauin Ta
nobuTb NpautoBaTh B LK AiNAHLUI.

Bia 1995-2001 poky 6yna
ronosoto Kparnosoi CtaTyToBOi
Kowmicii TYKXK. 3apas € ronosoio
CtatyTtoBoi Kowicii CsiToBoi
Qepnepalii YkpaiHCbkmx 2KiHOUMX
OpraHizauin Ta CsiToBOro
KoHrpecy YkpaiHLuiB.

Ak ronosa EnapxianbHoi
Ynpasu JTYKXXK TOpOHTOHCbLKOI
Enapxii, Mae 3a MeTy NOBiAOMUTH
YNeHCTBO NMpo NoTpedy
npuaepxysatuca CtaTyTy.
“CtaTtyT — Le A0pOoroBkas
opraHisauii. Npuaepxysatuca
CtatyTy — Uue TBOPMUTHU NOPAAOK i

AVCUMMNiHY: AucuunniHoBaHe
UYNEHCTBO — Le cuna opradisauii,”
Kaxxe ronosa.

Mary Strilchuk
First President of Yorkton
ucwLc
The organizational meeting of the
UCWLC Our Mother of Perpetual
Help parish in Yorkton, SK in
December 1946 was attended by

Lee Yakiwchuk, Mary Strilchuk, Adel
Kindred

15 members. The following Execu-
tive elected: President Mary
Strilchuk, Vice-President Barbara
Semans, Secretary Adelaide
Kindred, and Treasurer Lee
Yakiwchuk.

The idea for the formation of a
Branch of the UCWLC originated
with Mary Strilchuk, Mary Baran,
Barbara Seman and Adelaide
Kindred who attended the first
Congress of the UCWLC in
Winnipeg in July, 1946. Upon their
return they threw themselves
wholeheartedly to the formation of
a local Branch in their parish. The
organizational work of the early
beginnings was not an easy task.
Automobiles and telephones were
a luxury that few could afford. In
order to contact prospective
members, or to advise them of a
meeting or intended action by the
Executive they had to go from
house to house on foot or bicycle.
However, the Branch grew and
expanded both in membership and
in activities.

Mrs. Mary Strilchuk was
Branch President from 1946 to
1949. She still attends UCWLC
functions.

Ttttk



Passing the Gavel

n her term as President of St.

Demetrius Branch, UCWLC
(1999-2001), Vera Kostecki,
accomplished a tremendous
amount.

Preserving Ukrainian tradi-
tions was a matter close to her
heart. She organized a success-
ful Kolach Workshop and a
Paska Making and Decorating
Workshop both of which had
capacity enrolment.

Realizing the importance of
raising funds, she organized a
tupperware sale and spear-
headed the making of khrustyky
which were a sellout item at to
Christmas bazaars.

To help her cope with the
ever-increasing work load, in
2001 she became Co-President
with Daria Poroniuk who pro-
vided assistance during a very
critical time.

Vera saw the necessity of
bringing our membership
records up-to-date. Based on
the information pins were pre-
sented to 50, 40 and 30 year
members at a special ceremony
at UCWLC Day. Founding
members were honoured at the
Anniversary Celebration Party in
December, 2001.

But the brightest jewel in
Vera’s crown was the publishing
by St. Demetrius UCWLC of
1,500 copies of “Ukrainian
Cooking - Then & Now”. Editor,

Vera Kostecki, President of St. Demetrius
UCWLC, presenting cheque for $13,000.00
to Helen Hodowany for the Alzheimer’s
Unit at the Ukrainian Canadian Care
Centre (Nursing Home). Anne Spikula,
editor of the cookbook, behind Vera.

Anne Spikula, produced an
excellent cookbook which sold out
within a year, enabling Vera to
present a cheque of $13,000.00
for the Alzheimer’s Unit at the
Ukrainian Canadian Care Centre.
Truly, a tremendous achievement!
(See pg. 30)

Vera Kostecki, a teacher by
profession, has through the years
been actively involved in many
Ukrainian organizations. Raised
and educated in Winnipeg, her
faith and strength of character
were tested when her husband
died and left her with two small
children. She finds an outlet for
her artistic talent in her hobby of
producing Ukrainian ceramics -
Trypillian, Hutzul, Poltavian and
Kyivan./2

Lillian Dzurman Yuryk
$25 donated to ND press fund

In the next issue

B nacmynHomy
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* Success: Canadian women
abroad

* Bubopu B YKpaiHi
* Ukrainian language schools:
the national picture

« Should there be choral music
in church?

* JIpyXHHHM CBSLIEHHUKIB
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VESNA
FESTIVAL

ONE OF CANADA’S
LARGEST
UKRAINIAN

CELEBRATIONS

May 10" & 11, 2002
6:00 p.m to 1:00 a.m.

Centennial Auditorium

Saskatoon, Saskatchewan

Tickets - $15 (1-800-970-7328)

Reserved Tables of 8 - $180
(call 306-652-T117)

SUBSCRIPTION FORM ¢ NEPEAMNMATA

Name

Phone

Address

e-mail

OO0 baxato nepeannauysat HAIIMA JTOPOTA $20 piuHo. | wish to subscribe to NASHA DOROHA $20/year/four issues.
Cheque enclosed made payable to NASHA DOROHA.

O 1 would like information on UCWLC.

O 1 would like information on becoming a UCWLC member.

Date/pnata

Clip and forward to Patrice Detz:

Signature/nianuc

110 Toronto Street
Regina, SK S4R 1L7
(306)543-1740
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Bia mopa A0 MOpA

npaua NTYKXXK no KaHapa,i

From sea to sea

UCWLC activities across Canada

brutAHCLKA Konymeid

April 2001

Last April, Holy Resurrection
UCWLC, Penticton had its official
Branch Flag Blessing by Fr. Andriy

Werbowy. It was following by a de-
licious Spilne Sviachene dinner pre-
pared by the members. After dinner
speaker Eparchial President, Eliza-
beth Hnylycia, highlighted the use
of the Branch flag, and the protocol
in using different sizes of flags for
each level of the Organization.
Other guests included Eparchial

Membership Chairper-

son Anne Cherwoniak
and Auditor, Grace
Zemlak all of
Kelowna.

Pysanky writing with the
St. George’'s UCWLC in
Prince George, BC is
thriving. Each year, the

Back row: Victoria Sorba, Vera Rohaly, Love Chernesky,
Bev Esopenko, Irene Meheriuk, Martha Holick. Front row:
Stella Yourchuk, Jackie Trach, Fr. Andriy Werbowy, Lil
Kwitkowski, Branch President, Betty Slawuta.

weeks prior to Easter,
the art of pysanky is con-
tinued and the talent of

Seated: Rosemarie Prokopchuk, UCWLC
Branch President; Bernice Kaltwasser,
Past/President/Recording Secretary;
missing: Sonia Danilec, Maria Danilec,
Stefania Starzyk, Theresa Melnyk, Cathy
Danilec, Adam Starzyk and other youth.

22 > Hawa ?%0/@0///(// secna/2002

Helen Sirman, Eparchy of Edmonton
Eparchial UCWLC President; Elizabeth
Hnylycia, Kelowna, Eparchy of New
Westminster Eparchial UCWLC President;
Steffie Soltykewych, Eparchy of
Edmonton Vice President; Maria
Pastuszenko, Constitution Chairperson;
Catherine Chichak, Eparchial President
Elect; Mary Porenchuk, Cultural
Chairperson

new “writers” is created and cultivated.
Nurturing this fine art are Natalie
Zazulak, youth Martha Melnyk, Sylvia
Melnyk and Gullema Yarotskiy

October 2001

“Sincere Thanks” to the UCWLC
Eparchial Executive, Edmonton, for
a very enjoyable Convention, Octo-
ber 26-28.

Wynyard Sacred Heart UCWLC
held their “Installation of Officers”
and “Membership Tea” on Sunday,
February 10, 2002. Three new
members were presented with their
UCWLC pin - Olive Danchuk,
Josie Kizlyk, and Joyce
Pasternak bringing our member-
ship to 72 members. Also honored
at the tea were two retiring group
cooks - Nellie Babey and Kay
Babey, who have cooked for more
than 50 years for banquets and
brunches. They were presented
with the “Certificate of Apprecia-
tion” for their long service to our
organization.

Guest speakers were Jayne
Paluck - Past President National
UCWLC speaking on the “Aims” of
the organization and how we can
bring in new members, and Gloria



front row: Nellie Babey, Olive Danchuk;
back row: Elizabeth Zahayko, Gloria

Leniuk, Kay Babey, Josie Kizlyk, Joyce
Pasternak, Vicki Hlady, Jayne Paluck

Leniuk, Eparchial President, who
brought everyone up to date on the
happenings of our organization.

Incoming President Elizabeth
Zahayko presented the past presi-
dent pin to Vicki Hlady before ad-
dressing the ladies on the goals our
branch hopes to achieve this year.
The afternoon concluded with tea
and dessert.

ManiToBA

Piuni 36opun Bigainy JIYKXK
napa¢ii Ce. AHApeA y BiHHinery B
yepBHi. [lapox o. MiTtpat A.
FonoBaTuM npoBiB MONMTBY Ta
BllaHyBaB OAHOXBUIMHHWUM MOBYaH-
HAM NoMepnux YneHok. Haw Bigain
Ma€ 47 4neHok, AeAKi YNeHKU € B
aomi onikn, lMpecsAToi PoauHu.
MicA4HUX cxoauH BiAbyTO 7.

B 6epesHi Biabynucbe OKpyXHi
CX0AMHW B Hawin napadii. YneHkuHi
3 Haworo Bigainy npurotysanu
CMayHy nepekycky i obcnyxunu
uneHkmHb JTYKXKK micTa BiHHinery.
Mpenoao6Ha Cectpa ®. bi6nos 3
TOpPOHTO rapHo rosopuna A0 Hac,
wo6 nomortm OBiaHMM  AiTAM,
cupoTam B YKpaiHi, W. JlicoBcKi
rosopuna npo  3abesnevyeHHA
yneHok Bigainis B LEpPKOBHMUX
KyxHAX i OyauHkax. M. FaBpoH,
ronosa OkpyxHoi Paaun B Ton vac,
nposaauna cxoanHamu. B 6epesHi
BiabyBcA BecHAHMM yam JTYKXKK Cs.
AHapen, B 3ani AsauTtopii, Ap.
PomaH bBy4yoKk BigkpuB uvanHe
NPUMHATTA.

20-ro nmoTtoro/01, a notim 13-ro
nnctonaaa/01 sigbynacb KoHpepeHuia
CeAuweHukiB, Apxmenapxii i Okonuub
y 3ani Cs. AHapen. KyxoBapcbka
pedpepeHTypa Haloro Bigainy, Ha

yoni 3 [l. YaHcTkun i A. bapabalu,
npurotysanu o6ia anAa  Jyxo-
BEHCTBa, a Y nepepsax Oyna KaBa i
conoake. 13-ro nucTtonaga, B
Asautopii C. AHapen, Biabynuce
IMEHWHM BMCOKONPUOCBALLEHHILWOrro
Kup Mwuxaina. Bci uneHkn 3

Biaaini kyxosapcbka pe¢: ronosa A.
bapab6aw A. KHuw, M. AiaeHko,
A. lybicka, n. BeHrep i iHwi. Mira

Hambinbwe ga€e 3ycunnA Ha
TpaguuinHi  06ign, nepeKkyckwu,
noxopoHu, PisaBo, BenukaeHs,

lOBinei, npuroToBnATL | NpoAalOTbL

Haworo Bigainy npautoBann AOBri
rOAMHW B KYXHi i Ha npubupaHHi
3ani, wob sBce 6yno roTose, rapHe,
cmayHe i Ha vac. BYK 3aimascA

HanoAMM. Onicna YNEHKUHI
niaxoannu i Gaxanm Kup
MuxainoBi Kpinkoro 340poB'A,

Boxoro 6narocnoBeHHA 3 Haroamu
IMeHnH i pap no6OBKU, XTO MIr.
lapHo BiTann Kup Mwuxaina
CTYAEHTU 3i CBOIMKW MPOBIAHULAMMU,
LWkonn HenopouHoro CepuA Mapii,
nicHAMKM Ta TaHuAMU. YanoK rapHo
BaascA. KosiHepkoioo Oyna /[X.
MoTKaniok.

B uYepBHi 3akiHYeHHA CEe30HY
NYKXK Cs. AHapen i BiabynocA
CBATKYyBaHHA 58 pokiB CBALLEHCTBa
o. NMapoxa MiTpaTa A. FonoBaTtoro.
IpaTtynioemo, o. MitpaTte! Kyxosa-
pcbKa pe¢. NpuroToBuna NpUHUHATTA.

22-ro rpyaHA/00 Biabynocob
BMCBAYEHHA Ha [luakoHa OmensaHa
KappaaciHma — Akuni  onicnA
BUCBATUBCA Ha CBAleHMKa. Haw
Biagain Nirv npurotyeas o6i4 i aap
nio6osu. KoHrpec YKpaiHuis
KaTtonukis KaHaau BinbyscA B
PigxanHi 5, 6, 7, 8 nunHA 2001 p.
Bia JIYKXXK CB. AHAapeA Ak
aeneratkm isgunm: A. MaTBiiB i
Ax. MoTkanok.

O. 3bombpa 6yna Ha 30-in
KonBeHuii MYKXK BiHHine3bkoi
Apxuenapxii, 3actynana ronosy [Il.
A. YaHcTki. Ue BiabynocA B
MapadianbHomy LleHTpi MNpecsAToi
EBxapucrii.

HantAx4ye npauloe B Hawim

BapeHHuku i T.n. 3 Jlirn CB. AHApeA
cnisaloTb YKpaiHCbKOIO MOBOIO Y
LEepkoBHiM xopi B uepksi Cs.
AHapen Ha Benukin Cnyx6i Boxin:
A. MartsiiB, O. 3bomb6pa, C.
Mockanuk, O. Apemuu i I'. LWany,
nia NpoBoAOM AOBroniTHLoro Aep.
n. B. MaTBiiB.

HosoBnGpaHa Ynpasa BiA
yepsHA 2001 - rpyaHAa 2002 p. € B
Takomy cknagi: AyxosHui [posi-
AHvk o. MiTpaTt A. N'onoBaTum,
ronosa, 2-ra kageHuia, 1. YoHCTKI,
konuwHA ronosa O. Ky3eHko, 1-wa
3acTynHuuA ronosum EB.
MoTKanwkK, cekpeTap NpoTOKONiB
A. MaTBiiB, KOpeCnoHAEHLINHNI
cekp. . 3anicoukKi, ¢iHaHCOBUMK
cekp. E. KoHonenbHUmn,
KynbTYPHO-OCBiTHa i npecoBa peg.
O. 3bombpa, antAya ped. I'. Wany
i 1. 3anicoLKi, uneHcbki Bknagku O.
Apemunu, apxisn EB. MoTkaniok,
komicia nepesipkn I'. Wany, EB.
MoTkaniok, E. Muk, cycninbHa
onika: y wnuTanAx, pomax, O.
3bombpa, A. MYoHcTki, A.
MaTBinvyk, TenepoHictku: E. Muk,
C. Mockanuk, i O. HApemwnu,
KyxoBapcbka ped. A. bapabaw, M.
AineHko, A. lyb6iuka, A. Miciak,
pe¢. xypHany HAIITA TOPOT'A A.
YoHcTKi, o npecTtona: M. BeHrep,
E. KoHOonenbHWN, NpUroTyBaHHA B
Heaino KaBu | conogkoro AnA
napa¢iaH: [. YOHCTKI i YneHku.

Ouena 3vomopa, Ilpecoba pegp.
Enapxisavna Ynpaba nooapybaaa $25. na
pono H/A

MNasha Deoroha J/(/yt'/ll/(//? 002 & 23
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flucmonad 2001 p.

CeATOoYyHa AkagemiA B nolaHy
Cnyrn bo>xoro MuTpononuTta
AHppen LWenTULLLKOro B LLEPKBI
YcneHHA [MpeceAToi Boropoauui,
Miccicara, noyanacA monebHem i3
yuyacTio €nuckona Kup KopHunis,
napoxa o. C. Xmunsapa, o. PomaHo
MaHbKOBa, AyXOBHOro AopajHuKa
NYKXK o. oanekaHa IBaHa
bapuLuka Ta rocten o. MuTpaTa
MeTpa CTteutoka Ta 0. EBCcTaxima
MNowynaka. Mone6eHb cniBaB xop
uepken cBB. [letpa i [laBna,
Ckap6opo, anpureHt Cteda Knoc;
AeKopaLifA LepKkBM 3aBAAKKN CeCT-
pam BacuniaHkam. B cBATOYHOMY
cnosi NpeocBau,eHHU Kup Kop-
HUANIN ACKpaBO 3MarntoBaB CBATICTb
i xXMTTA MUTpPpONONUTA AK NpuKnaa
riZIHOrO CNy>XiHHA L,epKBi M HApO4,0Bi.

Bipw “MuTpononuT A.
LWenTuubkun” IpyuHn YankiBcbKoi-
MaBniB BWMKOHanuW payxe BAaano
Opin Ta JaHuno XKypakiBcbKi Ta
BipnaHa LWlyka 3 uepkeu cB. O.
Mwukonaa Ta 4iTK 3 LepKBU Y CNEHHA
MNpeceAaTOi Boropoauui.

Cnorapg, npo “AiayHa AHapes’
IBaHHU CaBULbKOi BMIiNO npo-
yutana OpecTa ba6’lok. [Jonosiab
BMronocve o. AekaH IsaH bapuimk.
Jonosiab AyXe rapHO onpaLtoBas
naH OpecT MaBniB. Buctynanu xop
uepkeu cBB. leTpa i MNaBna (xou
HEeBENUKNN, 3aTe Aobpe 3sicniBaHWK)
Ta Xop “bypnaka” nia TanaHoBUTUM
avpuryBaHHAm KBiTkn 3opunu-
KoHapaubkoi, “CsiTniv nam’ATi
MuTtpononuta AHApefs”’ uuTas
IBaH BucoL,bKUN — aKTop.

Mporpamoto 3ammanacA MapTa
Habepe>kHa; opraHisauieto ronosa

LleHTpani BYKK, Apocnas
Cokonuk.

*k 3k k ¥ %k
AK i B MMHYnuX pokax, Biagin
CeAtoro MwukonaAa y TopoHTI

BiaMiTmB LLeapun Beuip. Mapagia —
ue Haw Apyrum Aim, TyT Oyayem

opraHizauinHe KUTTA Ha
XPUCTUAHCBKMX  3acajax Bipw,
nobosn Ta Haaii BupneemcbKkoi
mictepii. ¥ CB. MukonaiBCbKin

24 > Howa C/;() vora secna/2002

Bedyuya Beyopa
MapTta HanepexHa Ta lOpumk i
[anunko Wyapak

LLePKBi WaHyTb, OXOPOHAIOTL Hally
Oaraty niTyprivny AYXOBHY
crnajlmHy YKpaiHCbKOI LLepKBH, W0
CKpIinnioe MOBHOTY XPUCTUAHCHKUX
Tpaguuin, Akumu  36aravyyemo
AYXOBHiI BapTOCTi HaWOro XUTTA.

MicnAa BianpaBu “lloBevep’A
Benukoro” i nOCBAYEHHA iKOHM
“Benukux  npasHWKiB”  M:IPAHM
3arocTvnu A0 LLePKOBHOI 3ani Ha
UWeapun Beuip. [lociAHe 3epHO
NMPUHOCUTL rapHi NNoAn: 3a CBATOY-
HUMK CTONamun CUAINK TpU, a TO |
YOTUPU TMOKOMIHHA  YKpalHCbKKX
poanH. TOMy 3 rOpAicTio y Hac Gpopmy-
BanMCb MOYYTTA 3B’A3KY MOKONiHb.

Beayua, M. Habepe>kHa; oTeLb-
napox wmiTpat B. TonoBau,
MOMUTBOIO | MOCBAYEHHAM CTONIB
BiAKPMB CBATOYHY Tpanesy. Aitu
pajinu KpannAMm CBAYEHOI BOAM, AKi
nonaganu Ha ixHi ronosku. MicTo-
ronoea Y. biryc niakpecnuna, wo
NYKXK € Baromoio 4acTUHOIO
YKpaiHCbKOT XPUCTUAHCBLKOI Chifb-
HOTH, TOMY Hawa AiANbHICTb MyCUTb
OyTu npuknagHoto aieto. CnaBHUK
xop “BecHiBka”, aupureHtka K.
3opunu-KoHapaubKa, Japysanu
Menboaii KonAAOK | wenpiBOK.
AHppinko i flaHnnko Koctupku
Ha Hoeui Pik i 3 l7lop,u.aH0M BiTanu
i 3aciBann MpPUCYTHIX 3EpHOM,
CUMBONOM 6araTcTBa nobpa,
340pOB’A Ta Hagaii.

Mpo npoekT “MpuaTteni Aiten”
ANA AiTen-cupiT YKpaiHn po3kasana
KoopAunHaTop npoekTy N. PycnaHa
B>xecHeBcbKa - ue crnpaBai Heb-
yAEHHE AOCArHeHHA “aobporo aina”.

Banaypuctka n. M. Tepc
YyTNMBO MNpocniBana AaBHi HapoAHi

WweapiBKH, a OTeub b.
BWHHMLU,bKMUM MOACHMB iCTOPUYHY
06pAAOBICTbL XPeLW,eHHA.

Ipena Bikecnebeoka

Celebrating a tradition! St.
Demetrius Parish was chosen by
the UCWLC Eparchial Executive to
host the traditional Bishop’s Levée
2002. A specially composed New
Year Moleben was solemnly con-
celebrated by Bishop Cornelius
and ten attending clergy. It was in-
spiring to listen to the congregation
singing the Moleben in the beauti-

Kalyna Myhal welcomes Bishop Cornelius
with bread and salt

fully adorned church.

A reception followed. Bishop
Cornelius made his way to the
place of honour which Vera
Yurchuk had tastefully decorated
with Ukrainian embroidery, flowers
and even a red carpet! Co-Presi-
dent, Vera Kostecki warmly wel-
comed the guests and introduced
the youngest students of St.
Demetrius who delighted with their
New Year’'s “CincAa, poauca” greet-
ing. A standing ovation greeted the
oldest parishioners, centenarians,
Kalyna Myhal (100) and Walter
Makarenko (102) as they welcomed
the Bishop with bread and salt.

Eparchial President, Tamara
Woloschuk acted as M.C. and in-
troduced representatives from the
various groups who extended greet-
ings to His Excellency.

Gourmet artist, Levinia
Gerulus, directed the preparation of
a feast for the eyes and the palate!
A truly enjoyable event. “Ane rapHo
6yno,” kasanu 3siGpaHi./%
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2002 2002
niciub
month > & 5 6 N 8 9 10
! BecHAHWM EnapxiAnsHe Enrol your child
o | EnapxiAnsHui CeATO | in a Ukrainian
Yarok NYKXK, Mapincbkui Catholic and
3 ToOpoOHTO BianycTt B Ukrainian _
AHKecTep language pupllc
4 CeAaTo Jleci isncr;oalk;aliqneig:]ster 4-6/Eparchy of
YKpaiHKu, : : Saskatoon
5 TopoHTO university course| ey ¢ Eparchial
6 Convention, St.
5/BocKpeciHHA EnapxianbHi George’s Youth
1 (tOn.) niTHi Tabopwu Centre, Saska-
Summer camps toon
8 enroliment: give
8-9/Pilgrimage to your child
9 Shrine of Our lifelong memo-
Lady of Sorrows, | ries
10 10-11/Vesna Cudworth SK
Festival,
1 Saskatoon
12 112-14/UCWLC
National Plenary
13 |Meeting,
1 Winnipeg
15
16
17 17/Caravan for
Christ pilgrimage
18 begins: Eparchy 22/50-niTTA
of New EnapxiAanbHoro
19 Westminister, Myszeto NYKXKK
20 Calgary, B EAMOHTOHI ©
Edmonton, Golden Anniver-
o Regina, Saska- sary of Eparchial
toon, Winnipeg, UCWLC Mu-
22 Toronto seum, Edmonton
23 27-28/"A Day of
Reflection” -
22 JleHb ‘Between “Fine | 24-28/8-Tuit
Hesanexwocti | Lines & Konrpec
25 Wrinkles” New COYXO,
22.24/ Westminster Sheraton Hotel,
26 i Eparchial Toronto
[ yuynbCbkui Executive
27 | 27/7th Annual ®ecTusan, Kocis, ’
L Seaton House of
BC Ukrainian Ykpaiva
) Prayer-Retreat
28 Cultural Festival 28/World Youth . o House, Kelowna.
(604.576.7970 . Day Papal Mass, é’;%i‘:g;ﬁ““ For more info
29 : .tobcuc : T t ' : -
p://ity 9:30am, Toronto NagnH, ManiToba Cﬁntlag[_ E%art
30 Jens NYKXKK chial Presiden

31

Eizabeth Hnylycia
(250)763-9060

Deadline for submissions e« HAIITA JIOPOTI'A 30/05/02 ¢ PiyueHeub aonuciB

DODATRU
NOTES

Please forward calendar submissions to fax (306)242-6364; e-mail: sylviabaran@sasktel.net; or to Eparchy representatives.
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John and Rose
Shawchuk

celebrated a life dedicated to
each other at their grand 60th
Wedding Anniversary in Vernon, BC
in October.

It was glorious three day event
including a Divine Liturgy with
Parish Priest, Fr. Steven Basarab
officiating and blessing the wedding
korovaj made by Kuma Anne
Komarnisky of Saskatoon.

A family dinner was held at
daughter Pat Wilkes’ lakeside
home with family and guests.
Among them were sons Terry and
Edward with spouses, grand-
children and great-grandchildren,
original bestman, brother, Peter

Enjoy guided tours

Shop at our Boutique
It contains a vast collection of greeting cards, Ukrainian
articles, books, embroidery, historical information,

6%
E® €8

Shawchuk of Saskatoon, members
of St. Josaphat's UCWLC,
parishioners, relatives and friends
from Toronto, Edmonton, Calgary
and various points in BC. The next
day, the UCWLC served a banquet
at St. Josaphat’s Church Hall. The
0 © ©606 2 €
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MY3EU YKPATHA

finale was an open house at the
jubilarians’ residence.

John and Rose are active and
dedicated Members in St.
Josaphat’s Parish where they have
held many executive positions.
Rose is a long time UCWLC
member.

Numerous
received
Queen

greetings  were

including those from
Elizabeth Il; Governor
General of Canada; the Prime
Minister; Premier Gordon
Campbell, along with many other
telegrams, cards, prayers and good
wishes.

John and Rose Shawchuk donated $60 to
NASHA DOROHA to honour each year
of their marriage.
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MUSEE UKRAINA MUSEUM INC.
202 Avenue M South, Saskatoon, SK S7M 3N8

306-244-4212
www.mum.ca
info@mum.ca

pysanky and supplies, Ukrainian records, tapes and CDs
for adults and children!

Plan to visit the beautiful Cathedral of
St. George located next to the museum!

Open daily:

Monday to Saturday, 11:00 a.m. to 5:00 p.m.
Sunday, 1:00 p.m. to 5:00 p.m.

We invite you to visit!
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Ekckypcii y cynpoBoAi ¢paxiBLLA

BaraTtuim BUGip cyBeHipiB Yy KpaMHULLi
KHuru, BUIWLKBKa, ICTOPIA, NMCaHKKM Ta iH., AUCKM Ta
KaceTw, AuMTAYa nitepaTypa

BiasinanTte Haw YyyaoBun KateapanbHun
Cobop cB. lOpin!

Bid4yuHeHO W,00HA:

Bi4 NoHeAinka Ao cybotu, 11 - 17 roamHa

HeainA, 13 - 17 roavHa

Jlackaso npocumo!



Biunasa nam’samp

Lapro nedecnui, ymiwumeato, 0yuLe iCmunu, o
6cro0u ecu i Bce nanobuaeut, ckapoe 0i0p i Kumma
nooamearo, npundu i 6ceancs 6 nac, i o4ucmu Hac
6i0 ycakoi ck6epnu, i cnacu, oOaazuil, 0Yi HAULL.

? Anekcanapa (Ma3ena)
binencnkKa

EdmonmoHcbkoi Enapxii
*26-ro ciuHA, 1907, 3axiaHa YkpaiHa
+26-ro ciyHA, 2001, EAMOHTOH
26-ro ciu"s 2002 poky Binbynacs
nomuHaibHa Cnyx6a bBoxa B
rnepuly piYHULIO cMepTH O/1. 1.

AnexkcaHapu BineHcbKoi.

[TokifiHa Hapoaunacs B 3axifgHin
Yxkpaini 26-ro ciunsa 1907 p. B
poaunHi Mapii OXHUHIBCBKOI ¥
IOnisina Maszenu.

B 1930 p. npuixana no Kanaau,
a 1931 p. oapyxumnacsi B EIMOHTOHI
3  AnekcaHgpoM  BineHCbKHM.
T'ocnoaws Bor ix o6aapyBaB aBoma
[oHAMHM - AHHoo0 Ta IOcTHHO0O.
ITokiiHa pgOBrUMHM pokamMu Oyna
uyneHoM Mapificbkoi  JIpyXHHH,
Bigain JIYK2KK npu napadii cs.
IOpist B EIMOHTOHI. 3 My>XOM LIMPO
XKEpTBYBa/IM Ha LIEPKBY.

ITokinHa Oyna ayxe 34i0Ha y
MEeYUBi - Y4 TO ITaCKH, Ul 6abOKHU, UHu
KopoBal — 1 [apyBasla CBOE MEYUBO
Ha LlepKOBHi 6a3apu. Tex npoaasana
pOKaMH Ha sipMapKy CBOE MEYUBO,
KBITH Ta FOPOAMUHY.

B 1971 p. ii mMpist crioBHUN1acH,
KOJIM BOHa 3 MYyXOM BiJBifana
Ceaty 3emmo. B 1981 p. ynokoiscst
il My AnekcaHap.

ITokifiHa 3anMIIMIA B CMYTKY
[IOHIO AHHY 3 My>XoM beHoM, 1oHIO
IOcTtuny, BiciM  BHYKIB, 12
MpaBHYKIB Ta OJHY Ipa-MpaBHYUKY.

FOcinuna biaencvka ckaadae $25 na
npecpono sxypnaay HAIITA ITOPOTA.

? Xenia (Hadubiak) Dusyk

Branch #2, Yorkton, SK
*December 9, 1916, Buchanan, SK
+November 25, 2001, Yorkton, SK
Xenia (Hadubiak) Dusyk was born De-
cember 9, 1916 at Mitchelview (Bucha-
nan), Saskatchewan. Xenia attended
Olesha School and after high school she
helped her widowed mother on the farm.

Married to Stefan Dusyk by Rev.
John Holowka at Sacred Heart of Jesus
Church in 1938 they acquired a farm
near Olesha. In 1947 the family moved
to Rama where for five years they op-
erated a business and ran the farm.
Xenia became involved in the commu-
nity and joined the UCWLC. She served
as first-vice and secretary for many
years. In 1953 the family sold the Rama
property and the farm in Olesha and
moved to their last farm west of Inver-
may where the family continued to grow.

In 1957 a UCWLC was organized in
Invermay. Here she served as a long-time
executive member. Xenia was involved
in the Home and School and was a di-
rectress in the Invermay Agricultural
Society. She was a great exhibitor and
won numerous competitions at the annual
fair for sewing, baking, crafts and garden.
Since 1972 she was a press reporter for the
Wadena News and then for the Ukrainian
section of “Our Pathway” in Yorkton.
Moving to Yorkton in 1972. Xenia
joined the Anderson Lodge where she
took care of the needs of senior citizens.

Xenia held various positions through
the years with the Yorkton UCWLC;
for several years she served as president.

Heavenly King, Comforter, Spirit of Truth,

You are everywhere present and fill all things.
Treasury of Blessings, Bestower of Life, Come and
dwell within us. Cleanse us of all that defiles,
And O Good One, save our souls.

Eternal Peace

In 1990 she was installed into the Epar-
chial Executive and served as 1st Vice
and liaison. In 1991 she was awarded a
UCWLC Certificate of Merit.

In 1993 she visited Ukraine with
the Humanitarian Aide, “Gift of
Hope”, highlighted in a family his-
tory book that Xenia authored and
dedicated in the memory of her par-
ents Andrew and Barbara Hadubiak.
It is also to serve as a record for their
descendants of the contributions of
Ukrainians to Canada, in particular to
the Canadian West.

? Annie (Hudyma)

Hrycewich
Ituna, SK
*December 5, 1911, Sheho, SK
+December 12, 2001, Ituna, SK

¢ Agnes (Luzney) Gara

St. Athanasius Branch, Regina, SK
*June 18, 1942, Wadena, SK
+February 10, 2002, Regina, SK
It is with great sadness that we an-
nounce the passing of our beloved
Agnes - wife, sister, daughter and
friend. She was a new member of the

UCWLC. We will miss her.

? ApocaiaBa BUuHHHUIIBKA
lMoyecHa ynenka
TopoHmoHcbkoi Enap xir
+1-ro 6epe3Ha, 2002, TOpoHTO
Ha 97 poui XUTTA
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Ba>K/1MBI cripaBu

Ilepeeasno Beauxkux mem, aAki
mopkaroms Hac. A axka Bawa oymxa?
Mu xouemo nouymu 8io Bac.

Issues and Opinions

A look at subjects that touch our
lives. What is your view?
We would like to bear from you.

DPYIXKO ornpoTecTyBasno

E€KCKNIo3UBHNIN Y XnTok Cobopy
ce. Bonoaummnpa B Ceactononi
CBALLEHMKaMMU MoCKOBCbKOro
natpiapxaty. B memopaHaymi a0
MiCbKOI aAMiHiCTpaLii ckasaHo:
“‘Hawa LlepkBa 6yna nepecnigysaHa
i 3HUWEHa AO0BrONiTHIM OKYNaHTOM

YkpaiHn.  Tenep, 'y  BinbHin
OEMOKPaTUYHIn Aepxasi
Hemmcnummum €, wob Micbkka

nepxaamiHictpauia siagibpana Bia
HUX LlepkBy Ta nepepana
MockoBcbkoMy naTpiapxaTosi. Lle
Hapyra Haj, yKpaiHuAMK Kn1iBCbKOro
naTpiapxaTy. Y CBOil Aep>aBi BOHU
MycATb MaTu cBoto LlepkBy, ae
MOXYTb MOMIMTMUCA PiAHOI0 MOBOIO.”

he relentless pressure of the

Moscow Patriarch on the church
affairs of Ukraine is highlighted
above. On the eve of his trip to
Ukraine, in a letter to then Minister
of Foreign Affairs John Manley the
signatories including the Editor of
NASHA DOROHA, requested that
Canada ask Mr. Kuchma to invite
Patriarch Filaret to the convention
of all Ukrainian religious leaders, an
event from which the Patriarch was
being excluded. The letter
continued “lIt appears that the
omission responds to the wishes of
the Moscow Patriarch...and

Russia’s keen interests to dominate
its political and religious agenda
and undermine its independence.”
The pressure needs to be
maintained; we should keep in mind
this issue as we contemplate the
pinnacle of Christian celebrations,
Easter.

In his reply, Mr. Manley stated
that he is aware of the situation in
Ukraine.

fyou disagree with what you read,

see or hear in the media concerning
things that matter to you, you have the
right, indeed, the obligation to com-
ment. Here are two excerpts from
some of the letters to Newsweek
Magazine protesting the use of the

The pen is mighter
than the
sword
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Russian flag to denote Ukrainian
judges during the Olympics in Salt
Lake City.

I can’timagine many things as ob-
viously shabby, sloppy, insulting
and cruel as using the flag of a
former repressive occupier to rep-
resent a country that it enslaved
and violated for so long and so
very tragically. By using the Rus-
sian flag to represent the Ukrai-
nian judge, you did just that.
Walter Dershko, Toronto

You have to be kidding... A Rus-
sian flag to represent Ukraine’s
judge. It is one of the greatest in-
sults to suggest that this
FORMER Soviet republic is Rus-
sian. | trust you will run 1) a re-
traction, 2) an apology, and 3) a
piece outlining Ukraine’s struggle
for independence, first from the
Czars, and then from the Russian
dominated Soviet Union. And
hopefully you will feature
Ukraine’s beautiful blue and yel-
low flag.

Donald G. Baker, Toronto

OBH
g g g g naz e

, %‘é‘f Eég W
kv \

Buy a UCWLC membership for your daughter, for your grandaughter!
Buy a subscription to NASHA DOROHA as a birthday gift!

50-xirra Bixxixis JYEKK -

50th amnmniversaries of UCWLC Branches

Barato Biaainis ceATKyIO0Tb 50-NiTHIN toBinen icHyesaHHA. H/J, yxe oaepxana 3 agonucu. Yekaemo
Ha iHWi i MOMICTUMO B OCiHHLOMY 4MCni. HaM LikaBo novyTH, “AK TO Konucek 6yno”. MuwiTe.

ND welcomes contributions relating to the 50th anniversary of the various Branches. Stories
from the early days are dear to us. A special section will be devoted to this grand anniversary
in the fall issue. Send us your story.
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CeiToBMM aeHb monoai 2002

World Youth Day 2002

Briefly...

¢ St. Nicholas Church (Bellwoods Avenue) Toronto has been |
designated as the official Easter Catholic Church for WYD 2002. | June6

<% On January 12, the Eparchy, in conjunction with St. Demetrius | welcome of the WYD Cross
Parish, hosted the delegates of the 2nd International/National June 22

Preparatory meeting for WYD 2002. Over 400 delegates from 52 | Eparchy’s walking pilgrimage with
countries were in attendance for Byzantine Vespers, which were
led by Fr. Roman Galadza and the Krylos from St. Elias Parish in | July 23-28
Brampton. VIP’s in attendance included His Eminence James

Francis Cardinal Stafford, President of the Pontifical Council of | .éuly 24 or all WYD
Laity (Vatican), His Grace Archbishop Luigi Ventura, Apostolic | Z1eimd “880er™ 87 To o
Nuncio for Canada as well as 10 Bishops of the Latin Rite. National Office, in conjunction with
Bishop Cornelius Pasichny OSBM and Bishop John Pazak CSsR | the Eparchy of Toronto
were also in attendance. | July 28
| Papal Mass at Downsview Lands;
all welcome

WYD Cross
welcomed at the
Ukrainian Catholic
Cathedral of St.
George, Saskatoon,
December 9, 2001

V.Pryma

| WYD: Key dates to remember

St. George’s Parish, Oshawa,

the WYD Cross, Toronto

| World Youth Day

| July 29
Divine Liturgy, St. Nicholas
Church, for all Ukrainian Catholics

: Any questions? Please contact: Lesia
Melnyk at 416-913-2088 ext. 599 or e-

I mail Imelnyk@wyd2002.0rg or, 0. A.

| Diroay 416-244-5333

Do Something Great With
Your Lives

t is Jesus, in fact, that you seek when you
dream of happiness; he is waiting for you

when nothing else you find satisfies you; he
is the beauty to which you are so attracted; it is
he who provokes you with that thirst for fullness
that will not let you settle for compromise; it is he
who urges you to shed the masks of a false life;
it is he who reads in your hearts your most genu-
ine choices, the choices that others try to stifle.
It is Jesus who stirs in you the desire to do some-
thing great with your lives, the will to follow an
ideal, the refusal to allow yourselves to be
grounded down by mediocrity, the courage to
commit yourselves humbly and patiently to im-
proving yourselves and society, making the world

more human and more fraternal.
Pope John Paul I World Youth Day Prayer Service
August 19, 2000
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donoMora YKpaiHi
A aK Bu oonomazaeme YKpaini?
Aid to Ukraine
Many wortbwhile projects are being carried out in Ukraine.
Tell us about yours.

A Calgary-area woman is hoping Shuttleworth has so far raised Canadians for financial support.
Alberta’s pediatric doctors will be $30,000 to cover the costs of Fully tax-deductible donations
able to save a severely ill seven bringing Oksana and her mother can be made on-line at Medical
year-old girl from Ukraine. Oksana | to Calgary and to cover the costs Mercy Canada’s Web site
Oliynyk has already undergone of the hospital tests. But if the www.medicalmercycanada.org
three heart surgeries due to a little girl needs another heart or by mail to The Oksana Fund,
“hole in her heart”. surgery, it could cost about c/o Medical Mercy Canada,

A retired nurse from Balzac, $100,000 Cnd. Bankers Hall P.O. Box 22151,
Kathy Shuttleworth has spent Dr. Giuffre and Edmonton Calgary, Alberta T2P 4J5
the last year fundraising to pediatric heart surgeon, Dr. lvan
bring Oksana to Alberta for Rebeyka, Clinical Professor of “Medical Mercy Canada”
critical testing and treatment Surgery and Pediatrics at the (MMC) is a registered, non-
unavailable in Ukraine. “l can’t University of Alberta, have already governmental, non-religious,
rest until this unfortunate child volunteered their services at no charitable organization
has the medical attention she cost should Oksana need surgery. started in Calgary, Alberta by
deserves”, says Kathy. However, additional funding will Dr. Myron and Elaine

“This little girl now has be required to cover the cost of Semkuley. MMC provides
chronic congestive heart failure | Oksana’s hospitalization and post- medical supplies, instruction
and severe physical limitations. | operative care, which would take and support for local social
Our hope is to investigate her place in Edmonton at the programs to Burmese
heart using the latest medical University of Alberta Stollery refugees in Thailand and
technology available and offer Children’s Hospital. impoverished Ukraine
her heart surgery that will allow The combined income of villagers. MMC was officially
her to live a normal life”, says Oksana’s mother, a teacher, and registered as a charity with
Dr. Michael Giuffre, Clinical her father, a driver, amounts to the Government of Canada
Associate Professor of Medicine | only $105 Cnd a month. They will in June 1999.
and Pediatrics Alberta not be able to afford the surgery
Children’s Hospital. that could save their daughter’s Via the Internet from Jill Thomas

With the assistance of life. Jill.thomas@hillandknowlton.ca
Calgary-based charity Medical Medical Mercy Canada is and Andrew Ukrainec

: - ukrainec@InfoUkes.com

Mercy Canada, Kathy appealing to the generosity of

KyniTb Ha ypoauHu Bknaaky JTYKXKK pouui, oHyuLui abo 3Hanomin!
A60 nepeannaty HAIIIA JIOPOTA.

F——————— e
I Call for manuscripts

I IlTykaemo maTepianu Asis ny6/1ikallild aHI1iACbKOI0 ab0o YKpaiHChbKOIO MOBOIO PO Please submit manuscripts with name,

I XKUTTs ykpaiHuiB y KaHazai Bif 19-ro cTOMITTS MO CbOroAHIUIHIA AeHb (4715 co-ordinants and return self-addressed

| amTomnorii Making it in Canada: The Ukrainian Women’s Experience.) envelope with postage to

Editor, NASHA DOROHA
1360 Aylmer Rd

Aylmer, PQ J9H 5E1

Canada

| NASHA DOROHA is seeking original manuscripts of a personal, fictional,
| documentary or historic nature, dealing with life experiences in Canada with a view
| of publishing an anthology Making it in Canada: The Ukrainian Women’s Experience.
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Kyabmypa i PosBaza

Oz.a40 KHUKOK, Piasmib, padio/

meaeoasenn, Konuepmiob,
Gucmabok ma Mysuku 3
VYEPATHCOEUM 3MICHLOM

Arts

H-}EE“ Broken Wings is a 316-page
collection of seven short stories by
Anatoliy Dimarov. The theme of
the book is “Transitions, choices,
and turning points: Coming of age
in Soviet Ukraine.” The stories are
contemporary, psychologically as-
tute, and disturbing, but they are
laced with an acerbic humour and
are an “easy read.” Initial reaction
from a broad array of readers has
been highly positive.

’EE“ Once in a Strange, Faraway
Forest is a 96-page children’s book
written by Yaroslav Stelmakh and
published in Ukraine in 1978. The
70+ full-colour original illustrations
by Anatoliy Vasylenko, a popular
illustrator of Ukrainian children’s
books, complement the text and
reflect the humorous tone adopted
by the author. The original illustra-
tions were reproduced and en-
hanced by a designer in England,
and the book is printed on sturdy,
high-quality paper.

Described on the back cover as “A
whimsical tale for children and their
favourite adults,” the story is a de-
lightful tongue-in-cheek account of
the adventures of a group of young
animals with very human character-
istics in a forest somewhere in
Ukraine. As they match wits with an
unwelcome visitor from an African
jungle, they become fast friends
with a bumbling explorer who trav-
els around the world in a dirigible.
Together they ensure that good tri-
umphs over evil, but in a civil, rea-
sonable, and highly entertaining
manner. The book is recommended
for elementary school readers over
the age of seven, but it is fun to
read to younger children, even if
they cannot fully appreciate the

g5
=
22

A review of books, concerts,
exhibits, films music, radio/tv,

theatre dealing with
Ukrainian themes

and Entertainment

finer nuances of the author’s wit.

Both books have been translated
into English by Roma Franko and
edited by Sonia Morris. Cost for
each is: $14.95+$1.05GST=$16.00.
They are available from Ukrainian
bookstores or Language Lanterns
Publications: phone: (306)374-5451;
fax: (306)477-0997; e-mail:
roma.franko@shaw.ca;
www.languagelanterns.com

dyxo6nuii benkem —
KOHUEPM KOAAOOK i uLeopi-

6ox. Y TIEpEHOBHEHIN IEpKBi
I'ambepkpect IOnanren Yupu
BigOyBca 13 «ciuma 2002 poky
KOHIIEPT KOJALOK 1 IMEeApiBOK

BiIOMOTO XOpy “BecHiBKa” — HOCisd
PENriiHO-HAIIOHAIIBHUX BAPTOCTEN.

JupureHt xopy, KBirka 3opud-
KoHagpanbka, BUKOHYE  fAyXKe
KOpuCHyY mpamio. Bona po6pe
po3yMi€, IO BUILUIEKAHHAM JIOOOBU
JIO PimHOI KyIbTYypHU MOXKHA 30€PErTH
JAyx yKpaincTa. KBiTKa mpamoe 3
IIOBHUM IIOYYTTAM OOOB’4A3KYy. Bona
3aXOIlleHa YKPaiHCbKUM IIiCEHHUM
06araTcTBOM, 4K BHABOM JIYXOBHOI{
BHUCOTHU CBOro Hapojgy. Y mnigbopi
nmiceHHux TBOpPiB KBiTKa oOpicH-
TyeTbCsI Ha  XOpOBI  IIeJeBpu
KJIACAKIB-KOMITIO3UTOPIB 1 HA AzZKepena
IIiCEHHOI HAPOAHOI CKAPOHHUILL.

Crnyxaiouu Iporpamy KOHUEPTY, 4 3
pajicTIoO i XBWIIOBAHHAM  Oyja
3BOPYIIEHA KpPacOK BUKOHAHHA
HallUX KOJALOK i megpiBOK. Jo Biu
TUCHYJIUCH CIBO3HU... Y TIporpami
OyJIn KOJIAAKH, AKHAX IIe HiKOIU He
uyna. lle X KylIbTypHa CHAfIIHHA
HAIIOTO HApOAy, L€ OGarariome
JKEpEeIo  Hamoro  Oyrrd, Ie
JKABOTBOPHA CHIIA, IO IEPERAECTHCA
3 IOKOJHHA B IIOKONiHHA. ITicHero

“BecHiBKa” O PUIIA KOJIO
NPUXWIBHAX HaM UYyXKHUHIIB. IX
IOJIOHWJIA Kpaca i BEeIWY Hamoil
XOPOBOi KYJIBTYPH.
Y KoHIEpPTi 3 yCHixoM OpaB y4dacThb
HOBO3OPIraHi3OBAHUMN YOJIOBIiYNN
KAMEPHUU XOP 1 KaMepHA OPKECTPa,
TEeX i AUPUreHTypolo KBiTKH
3opuu-KoHApanbKoi.

Ipena Bikecnebcoka

‘Eéﬂ For anyone abroad interested
in purchasing Ukrainian books a
new site posts various books about
Ukraine, including history, Ukrai-
nian authors and Ukrainian music.
Kostyantyn Gryshchenko, project
manager, says “Our full list includes
about 2500 entries. If you are inter-
ested visit our web site at
http://www.uabook.com or
info@uabook.com. This is your op-
portunity to feel Ukraine up close
- where it’s at and where it’s going.”

NO7 The UCWLC Edmonton
Eparchial Museum, established
1952, collects, preserves, and inter-
prets artifacts of Ukrainian culture
brought to Canada by Ukrainian
settlers or made and used after their
arrival. The collection includes re-
gional folk costumes, textiles, em-
broideries, pottery, woodcarvings,
pysanky and library of reference
books. The museum is located in
the lower level of St. Josaphat’s
Cathedral, an Edmonton historic
site, 10825 97 Street, Edmonton, AB
TS5H 2M4. Pre-booked tours and
classes: May-September 9am-5pm
(780)424-7505; September-April, by
appointment only (780)474-0846.
Pre-booked tours and classes. No
admission.
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T Xop Cmpimenna JIvBiBcbkoi
Bozocaobcvbkoi Akaoemii — 1ie
cnpoba  BiJHOBUTU  YKPAIHCBKi
JUTypriiHi HamiBW, TAJIUIBKI Ta
KUIBCHKi, y IX I€PBICHOMY 3BY4YaHHi.
J1O MOCTIMHOTO pENnepTyapy BXOAAThH
yKpaiHchKi Kantu XVII - XVIII
CTOJIITh, HAPOAHI i JNITYpPriliHi IiCHI Ta
MAJIOBIigOMi KOJIAAU.

IniniaTopoM CTBOpEHHA XOpy OyB
neKaH (pinocodcrKo-60rocIoBCbKOro
dakynprery — o0. ag-p Ilerpo
Tamag3a 3 OrtraBu. JIUPUTrE€HTOM
XOpy cTas . Boaogumupa BeHb,
AKMIA  CaM  BiflIyKOBy€  JaBHI
PYKOIIUCH TAIHUIBKUX i KHUIBCHBKHUX
HACHiBiB Ta Ipauoe Hagy IX
OPUTiHAIBHAM BiITBOPEHHAM.
KoxHOro THUXKHA y Ccepeay Xop
nposoauTh JIiTyprito B IpUMiIIEHH]
akageMii. barato nogen 4yekamoTb
LbOrO JHdA, IMOO0 3aHypUTUCH Y
ONOTOUOIYHUN, HE3eMHUHN CHOiB Ha
Cnyx06i Boxil, gka BiAropoOaXKye Bif
BCBOTO MAPHOT'O T4 AOYACHOTO.
XOp 3amucaB CBil NEpPIIUN [JUCK,
AKUU HA3UBAECTHCA “3 mnamu Hoz”. B
HbOMY 3BYy4YaTbhb KaHTHU, JITyprinHi
micHi Ta Kongau. Temnep 3AifCHIOETbCA
HiITOTOBKA AO 3alUCy HACTYIIHOI'O
JUCKY, IO MiCTUTHUME JIMIIE€ KOJIAAU.
KoMIakT-1ucK MOKHa Oyfe npugdatu
B TopoHTO, Ae XOop Oyae BUCTYHIATU
nig yac CBITOBOTO JHS MOJIOMI.
boskena Ieaerncka, JIvbib, bozhena@lta.lviv.ua
paoo nooacmsy 00KkaadHiuLy ingopmauii.

Bimaemo kopomki donucu. Submissions
are welcome. khepburn@fox.nstn.ca

TO: Eparchial Presidents
and League Members

After the last Congress in
Regina, it is with great pleasure
to announce that now we have a
permanent home in Winnipeg for
all our archives pertaining to the
Ukrainian Catholic Women’s
League of Canada, which is
under the direction of our newly
elected National President.

If any person out there is aware
of any material of historical value
that is stored in your basement
from previous conventions,
please forward to:

National Archives

c/o Ollie Evanyshyn

Archives Chairperson

233 Scotia Street

Winnipeg, MB R2V 1V7
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Tanya Panamaroff
Our cover artist

rt has always been an culture is to
important part of my life. I  enlighten the
studied Art History at the Uni- viewer: art

versity of Saskatchewan where I  previously
received a Bachelor of Fine Arts  dismissed as

and a Bachelor of Education. ethnic either
Currently, I am teaching in the in content or
Saskatoon Catholic School message
Board’s Ukrainian Bilingual should not be
Program. I am continuing my exempt from
artistic pursuits by participating its rightful

in art shows and completing place the art
commissioned works. world. Cultur-

As most of my work is ally based art has an integral
ethnically influenced. The pre- role in.educating our society and
dominant theme of my work is furthering our acceptance and
Ukrainian. My awareness and understanding of ourselves and
love for my culture has been one another. This is a goal to
fueled by my ties with the which I hope to contribute.

Ukrainian com-
munity and
through my
employment at
Musée Ukraina
Museum. The
series “Portraits
of Ukraine”, was
inspired by a
1992 University of
Saskatchewan and
University of
Chernivtsi ex-
change program.
The multimedia
prints, are based
on my photo-
graphic experi-
ences while
studying and
travelling as a
student in
Ukraine. I re-
turned from my
travels inspired. I
wanted to share
the wonderful
images celebrat-
ing the complex
and beautiful
Ukrainian culture.

I believe a
challenge for - —
artists dealing Wedding
with ethnicity and Lithography and pencil crayon on paper 11°x17”

1992



Xpucmoc Bockpec!
AJopoei yumauyi - Dear Friends:

3 BockpeciHHAM nNpuxoanTb
ONTUMI3M | HafjifA, Wo BCe
MO>XXTUBE.

B KaHaai Typbye, Ak 6araTo
BKNaAEeHO B LLIO KpaiHy, AKUM
BENIMKMM KOWTOM, a AKi
ManoBUAHI MU LLUMKU OHAMMU.
YacTuMHHO BMHa 3 Haworo 6OKy.

MoaymanTte, konm B6yna Hala
cuna B HaMBULMX ellenoHax
Bnaau — MHaTUWKHK,
MaseHkoBcbKi, ConiHKH,
®dinmoHn, PomaHoB — mMu
BiguyBanu nosary i Bnnme. Ha
Xanb, KNO4oBi AiAvi KaHaau
CbOroHi He 3 HaWwux Kin; a
6e3 HUX AyXe TAXKO pobutu
crnpasu BeNMKOro mawTtaby,
crnpasu, AKi MW BBaXaeMo
LiHHMMK. WO pobutn?

Mepw 3a BCce, 3anucaTmcA
00 NOoniTUYHKUX napTin. dani —
3HaWTK BiANOBIAHWX OCIO Ha
KepiBHUKIB napTin Ta
kaHaupaTtie Ao Bubopis. A
BMGopK 3aBXxan aecb B KaHaji
3a asepuma. NIYKXKK mae
npekpacHy CTPYKTYpy 4O Takoi
cnpasun. A wo noTpibHO? Mepuw
3a BCe, NepekoHaTu ypAa, Wwo
PO3BUTOK YKpaiHuiB B KaHaai —
Le cnpasa i BianosiganHicTb
ypA4y B pamkax G6araTokynb-
TypHOCTI. A w00 ue OCArHyTH,

Ocmanmne caobo
...last word

MW MYCMMO BiPUTH, WO MK €
LLEHTPanbHOIO Ta OpraHivyHoo
yacTuHolo KaHaau, a He noHagj,
CTONITHI iMMIrpaHTH.

TpaBeHb — Ue MicALb
NYKXXK. CKinbKM HOBMUX YNeHiB
npnabaemo? | nam’ATaMMo, Ham
X NoTpibHO A0 Npaui B LLEPKBI,
B rpomagji i B NOniTUL.

Our Branch President works
very hard, as do most other
Presidents, I'm sure. | decided
to help her by targeting 10 new
members. | got 14 on my list.
The comments: “No one has
ever asked before” and “l want
to read NASHA DOROHA .”
But | also heard “If | join
UCWLC I'll be expected to
work in the kitchen, | don’t
have time to work in the
kitchen at this time”.

The “Kitchen-work-era” was
wonderful. It generated funds
to build churches, assist the
needy, send aid to Ukraine. It
sustained our food-centered
traditions: Velykodne
Sviachene, Sviata Vechera,
lunches, suppers and teas. It
was a home away from home.
Food-centered events will
continue at the parish level just
like food-centered gatherings
continue at home.

However, some women left
their kitchens to pursue other
interests: similarly, some
UCWLC members may wish to
do other things. This is needed
and must be welcomed. Get
the best and brightest to run
for politics federal and

provincial. For this you need
lots of members and “the
kitchen” to raise funds. You
see, we are all needed and
there is plenty of work for
everyone.

And what would we be
after? To begin, we must stop
the “silent” genocide of
cultures and languages other
than English and French in
Canada. We, the Ukrainians,
among others, are an integral
part of Canada, but, we need
to be Canadians on our terms,
not what the majority dictates.
And the Government is as
responsible for our vibrant
growth as we are. That is a
goal we need to achieve for
our kids and theirs.

To those of you that have
had a wonderful Easter may
you have a fine Mother’'s Day
and a lovely start to the
gardening season.

A TuUM, XTO CBATKYyBaTUMe
BenukpeHb, 6axaemo Becenoi
nacku Ta NPUEMHUX CBATKYBaHb
3 Haroau AHAa Mawmu.
Xpuctoc Bockpec! NMorosopmmo
niToM.

PS. Don'’t forget to get involved in
politics. It takes time to establish
credentials and influence; and
time is ticking. Get your best
activists together and decide how
to proceed. Be adventurous. Do it.
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HAITA OJOPOT'A ¢ NASHA DOROHA
OUIHIOBAJ/IbHA AHKETA ¢ EVALUATION QUESTIONNAIRE

Mwu Hapiemoca, wo Bam noaobaeTbcA yMTaTn “HoBY” We hope that you have enjoyed reading the “new”
HAIIA OOPOTA. NASHA DOROHA.
Papa peaakTopiB 3anpolwye Bac HajaTu CBOi AYMKMH, The Editorial Board invites you to offer your opinions
3anoBHMBLLUK L0 aHKeTy. [Ipocumo nam’ATaTH, Wo by completing this questionnaire. Please bear in mind
NOTPIGHO OLLIHMTKM OCTaHHI YOTUPKU YUCna XypHany B that your are being asked to evaluate the last four
uinomy. Bci Bignosiai 6yayTe KOHQIAEHLIMHI. issues as a group. All reponses will be confidential.
HenianucaHi aHkeTn He OyayTb po3rnAaaTUCA. Unsigned evaluation sheets will not be considered.
KpalHid cmpok ompumMaHHA aHkem 25 mpasHA 2002 Deadline for receipt of completed questionnaire is
poky. lMpocumo Hadcunamu 3aNOBHEHI AHKeMuU 30 May 25, 2002. Please mail the completed
adpecoro: questionnaire to:

Jayne Paluck, Chair UCWLC Editorial Board
95 Laval Drive, Regina, Saskatchewan S4V OH3

IMpocrMMo 3a3Ha4aT KOXHY KaTeropito HOMEpOM: Please rate each category by number:

He nogobaetbcAa - 1 — didn’t like
noaobaectbcAa - 2 - liked
aAyxe nopgobaetbcAa - 3 — liked very much

Ha Ti nuTaHHA, AKi By ouiHoeTe Ak ‘1" (He For items that you rate as ‘1’ (didn’t like) please
nopobaeTbcA), NPOCMMO HagaTth Bawi nopaau ana include your suggestions for improvement.
BAOCKOHaNEHHA.
CEKUIA A: OBKNTAAWUHKA SECTION A: COVERS
___ 1. BepxHAa obknaauHka ___ 1. Front cover
___ 2. [pyra cTopiHka o6knaauHKm ___ 2. Front inside cover
___ 3. TpetAa cTopiHKka ob6knaauHKu ___ 3. Back inside cover
___ 4. 3aaHA obknaaunHka ___ 4. Back cover
CEKLUIA B: 3MICT SECTION B: CONTENTS
___ 1. Biagain nucrTis ___ 1. Letters section
___ 2. CneuianbHi cTaTTi (3MiHIOIOTLCA B4 4Mcna ____ 2. 8Special features (varied from issue to issue)
A0 uucna) ___ 3. Organizational Matters (This included From
__ 3. OpranizauinHi cnpasu (Lle Bkniovae posainu Sea to Sea, Etemal Peace, UCWLC cal
“Bin mopA a0 mopA,” “BiuHaA nam'ATs,” ender, Profiles, Mnohaya Lita, Comments
“‘Kanenaap NYKXK,” “Ocobuctocri,” from the National President etc.)
Mroran nital” *Komentapi” i 1.4.) ___ 4. Closing Features (This included health
4. HakiHeup (Lle Bknioyae cTaTTi Npo issues, wedding, culinary, cultural items,
3/10pOB’A, O[PYXEHHH, KyniHapHi peuentu, arts and entertainment, issues & opinions,
NUTaHHA KyNnbTYypW, MMcTeLTBa | po3Bar, World Youth Day, Editor's words, The Last
cyvacHi cnpaswu i nornAau, CBiTOBUM AEHb Word, etc.)

MONOAi, NUCTH BiA peaakTopa i T.4.)
OTHER

. Size of NASHA DOROHA

. Method of delivery

. Quality of paper

. Use of photographs/graphics

. Overall appearance of the journal

IHWE
Posawmip xypHany HAIITA JOPOTA
Cnoci6 agocTtaBku
AKicTb nanepy

>N

BukopuctaHHA poTorpadin/intocTpaTMBHUX
mMaTepianis —

a »~h WO N =

5. 3aranbHun BUrNAg, XypHany

Signature/nignuc Address/appeca
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Yopnoduabceka Ilanaxuoa, Poman I'ypko.
26 kBiTHS 1986 pOKY 3aTHIIAETHCSA OJHOK 3 HANGINbII
BArOMUX 1 OOIIOYUX [JaT HE TiIbKUM B iCTOPIl
YKPAIHCBKOI'O HAPOJY, Alle€ U yCiX HAPOAiIB 3€MHOI KYIIi.
Ile mara HAROUTBIIOI JO IBOTI'O YACy ATOMHOI aBapii, AKa
cranaca Ha YOpHOOWIbCHKIM ATOMHIM CTaHLil Ha
TEpUTOPil YKpaiHU B YaC COBETCHKO-POCIMCBKOTO
BOJIOAiHHA. PiyHMINO Iici gaTM MmOPOKY 3ragyloTh
CBIiTOBi 3aco6u MacoBoOi iH(opMmarii, 3ragyoTs 11 Ha
HAYKOBUX KOH(epeHliax, Ha ceciax Opranizamii
OO0’eguannx Hamiii, a HEBUHHI XKEPTBU L€l Tparefii, aKi
HOTEPIUIN i gajblle TEPIUIATH BiJ HACIAKIB AlepHOL
papianii, TOMUHAIOTh B borocnyxennax i ITanaxumax.

Ha moyaTtky MHUHYJIOrO POKY B YKPAIHCBKiN Ipeci
3’ABUJIACA CTATTs, IiANMCAHA HAMUMHU KYJIbTYpPHUMU
JigyaMy pasoM 3 TOMIMMHIM MiHICTPOM KYJIbTypHU
Ykpainu, borganom CTymnKoOIO, 3 3aKJIMKOM AO BCiX
YKPAiHCBKAX MHUCTIIB Bifi3HAYUTHA 15-Ty pPivYHUIIO
YopHOOWISI HOBUMU MHUCTELBKUMHU TBOpPAaMH, OO
TAKMM YWMHOM YBiYHUTH IaM’ATh NPO LI0 TPATrivyHy
Iofilo Ta MO0 CBiT He 3a0yBaB IPO TUX I'POMAIAH
YKpaiHu Ta CyCiiHiX HApOAiB, AKi Oynu BUCENIEHi 3
3apaXkeHuX pajialiclo o01acTew, a TOJIOBHO IIPO AiTEH,
AKi JOCI CTPaXpAanTh Bil XBOPOO, CIPUYUHEHUX LI€I0
KaTacTpooio.

Y BiINOBigb HA LEU 3AKIUK d BUPIMUB HANIUCATU
[Tamaxupy W NOPUCBATUTH i1 XepTBaM YOpHOOWMIIA.
IMaprutypy Moei Ilanaxupm s BUCIAB JUPUTEHTOBI
npodeciiHoro xopy “®@peckn KneBa” OneKcaHIpPOBi
bonpapenky. Xop “@pecku Kuepa” - 1me HanKpamun
npodeciiaEuil XOp AYXOBHOI MY3UKH, SKHH 3100yB
CIaBy H4 PI3HUX XOPOBHUX (PECTUBAIAX B YKpaiHi U
EBpomni. Onekcannap BOHIapEHKO, MO3HANOMUBIINUCEH 3

MO€K KOMIIO3ULI€I0, AaB 3TOAy BUBUMTH llaHaxupy i
BUCTYIIUTH Ha NOMHHaIbHOMY Borociyxensi B Kuesi,
B HOBOBifOygoBaHOMy  3010TOBEpPXOMY  CBAT-
Muxaiiscekomy CoGopi, 26 ksithst 2001 poky, B 15-TY
piuauno YopHOOUIBCHKOL aBapii.

Jiia peanisanii bOro NpoeKTy Tpeba OysIo 3HAUTH
¢oHIM HA MOKPUTTA KOMTIB JPYKYBAHHSA HAPTUTYP,
wIaTHI TpOogeCciiHUM XOPHUCTAM, 34 MPUMIIEHHS Ha
npobu, peknamy, Bileo - Ta ayaio3anucu. 3 i€
METOIO A 3BEPHYBCA JO YKPAiHCBKUX i HEYKPaiHCHKUX
pyHpaLif, KPEAUTIBOK, PiTHUX, CBOSIKIB Ta IPUSTEINIB,
AKi 1O AEAKOi Mipyd INPUHAIIIA MEHi Ha JOIIOMOTY..

BongapeHKO 3anpocuB MeHe npuixatu no Kuesa
KiJIbKa TUKHIB IIepef NPeM’e€poIo, MO0 MOJIArOAUTH BCi
CIIpABYW, 3B’43aHI 3 HamMMUM I[IaHOM. CaATimHUN
KuiBcpkunt Ilarpigpx dinaper gaB JO3BUI HA BiglIpaBy
moei ITamaxupayu B 4ygoBOoMy 30I0TOBEpPXOMYy CBAT-
MuxanniBckomy CobOopi 3 y4dacTio XOopy “@pecku
Kuepa” mifg Mo€io JupurenTypomw. Ilanaxuny Bigupasus
26 kBiTHa 2001 POKY HACTOATENb i€l OAHOI 3
HalicTapmux cBATUHb KueBa (sAKy 3pyi#HyBaB y 1937
POLli ATEICTUYHUN COBETCHKUN yPAL i AKY BilOyTOBAHO
B 2000 pomni 3 Haromgu 2000-miTTs XPUCTUSHCTBA)
Brnaguka JuMuTpii.

KO YKPAiHChKi T'POMAgU XOUyTh MOOAUNTHU Iei
Bifleo3anuc, TO POy 3BEPHYTUCA 1O MEHE Ha afipecy:
Roman Hurko, 580 Christie St. Apt. 1207, Toronto, ON
M6G 3E3. Tel: (416)658-9260.) KOMIAKT-TUCK MOKHA
Ha0yTH B yKPAiHCBKUX KPAMHHUIAK, 400 3aMOBUTH,
BuCnaBmu $25 Ha MO BHUIIE IOmaHy aapecy (mormra
BKIIIOUEHa). YacTHHHM  KOMIIAKT-JUCKYy  MOXKHA
nociayxatu Ha [HTepHeTi: www.romanhurko.com







